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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Выражение признательности предыдущему 
Председателю

Председатель (говорит по-английски): Пользу-
ясь этой возможностью, я хотел бы от имени Со-
вета воздать должное Постоянному представителю 
Республики Сьерра-Леоне Его Превосходительству 
г-ну Майклу Имрану Кану за его работу на посту 
Председателя Совета в августе. Убежден, что вы-
ступаю от имени всех членов Совета, выражая по-
слу Кану и его делегации признательность за то 
большое дипломатическое мастерство, с которым 
они руководили работой Совета в прошлом месяце. 
Совет обсудил ряд ключевых вопросов и слаженно 
работал весь предыдущий месяц в целом.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Израиля.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся в этом отношении практи-
кой я предлагаю Совету пригласить принять уча-
стие в этом заседании Постоянного наблюдателя от 
Государства Палестина, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании следующих докладчиков: заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопро-
сам и вопросам миростроительства г-жу Розмари 
Дикарло, директора Отдела операций и информа-
ционно-разъяснительной работы Управления по 
координации гуманитарных вопросов г-жу Эдим 
Восорну, директора Детского медицинского центра 
«Шнайдер» д-ра Эфрат Брон-Харлев и израильскую 
правозащитницу и исполнительного директора ор-
ганизации «Бецелем» г-жу Юли Новак.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы напомнить всем присутствующим, 
что это официальное заседание Совета Безопасно-
сти. Прекрасно осознавая, что сегодняшний бри-
финг непростой в эмоциональном плане для всех 
присутствующих в этом зале, я хотел бы отдельно 
напомнить всем участникам сегодняшней дискус-
сии и выступающим о необходимости относиться к 
этой встрече с максимальным уважением, а также 
соблюдать в своих выступлениях соответствую-
щие стандарты тона и формулировок и учитывать 
контекст.

Сейчас я предоставляю слово г-же Дикарло.

Г-жа Дикарло (говорит по-английски): Прошел 
уже почти год после ужасного нападения ХАМАС 
и других палестинских вооруженных групп на Из-
раиль  — самого смертоносного нападения в исто-
рии страны. Более 1250 израильтян и иностранных 
граждан были убиты, около 250 человек были по-
хищены и вывезены в Газу.

Несколько дней назад мы узнали душеразди-
рающую новость об убийстве шести израильских 
заложников, тела которых были найдены Армией 
обороны Израиля (ЦАХАЛ) в Газе. Я хотела бы вы-
разить глубочайшие соболезнования семьям погиб-
ших. В ноябре 2023 года я встречалась в Иерусали-
ме с близкими нескольких заложников, в том числе 
с родителями Герша Гольдберга-Полина. Я видела 
шокирующие и душераздирающие видеозаписи, на 
которых видно, как его берут в плен, — кадры, ко-
торые я никогда не забуду. По данным израильско-
го правительства, в заложников было произведено 
несколько выстрелов с близкого расстояния. Они 
были убиты ХАМАС незадолго до того, как изра-
ильские солдаты смогли найти их в одном их тун-
нелей в Рафахе. После обнаружения тел ХАМАС 
объявил, что боевики, охраняющие заложников в 
зданиях и туннелях Газы, получили новые указания 
убивать заложников до того, как они будут найде-
ны живыми израильскими войсками. В Газе все еще 
удерживается по меньшей мере 101 заложник. Им 
по-прежнему отказывают в гуманитарных визитах. 
Рассказы освобожденных заложников и другие со-
общения указывают на то, что они, скорее всего, со-
держатся в ужасных условиях, а некоторые из них 
подвергаются насилию, в том числе сексуальному 
насилию, и другим формам жестокого обращения.
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Я вновь повторяю слова Генерального секрета-
ря: необходимо добиться немедленного и безогово-
рочного освобождения всех заложников. Пока это-
го не произойдет, согласно международно-право-
вым обязательствам, с ними должны обращаться 
гуманно, а также должны разрешить их посещения 
сотрудниками Международного комитета Красно-
го Креста и получение помощи от него.

Необходимо добиться немедленного установ-
ления режима прекращения огня, немедленного и 
безоговорочного освобождения всех остающихся в 
заложниках лиц и значительного увеличения объ-
емов поступающей в Газу гуманитарной помощи. 
Приветствую неустанные усилия Египта, Катара и 
Соединенных Штатов Америки в этой связи. На не-
давних встречах в Дохе и Каире была предпринята 
попытка преодолеть разногласия, однако основные 
противоречия сохраняются. Необходимо сделать 
еще больше, чтобы достичь соглашения без даль-
нейших проволочек. Организация Объединенных 
Наций по-прежнему готова поддерживать все уси-
лия в этом направлении.

Тем временем на местах сохраняется мрачная 
ситуация. Военные операции Израиля в секторе 
Газа продолжаются, и число погибших, к сожале-
нию, постоянно растет. По данным Министерства 
здравоохранения Газы, с 7 октября было убито око-
ло 41 000 палестинцев, большинство из которых, 
как сообщается, женщины и дети. Мы по-прежнему 
становимся свидетелями массового перемещения 
тысяч палестинских семей, большинство из ко-
торых не имеют доступа к медицинским услугам, 
воде и санитарии. Многие семьи были вынуждены 
перемещаться уже несколько раз. В Газе нет ни од-
ного безопасного места.

В то же время продолжаются неизбирательные 
ракетные обстрелы населенных пунктов  Израиля 
со стороны ХАМАС и других вооруженных груп-
пировок. Кроме того, по сообщениям, гражданские 
объекты в Газе, включая объекты инфраструктуры, 
используются для укрытия боевиков и военных 
объектов, что подвергает опасности жизни мирных 
граждан, находящихся на их территории или вбли-
зи них. Гражданские лица не могут и не должны ис-
пользоваться в качестве «живого щита».

Гуманитарный доступ остается в лучшем слу-
чае неустойчивым и подрывается из-за отсутствия 
безопасности, включая полный крах правопорядка 

на всей территории Газы. Всемирная продоволь-
ственная программа была вынуждена приостано-
вить передвижение своих сотрудников после про-
изошедшего 27 августа инцидента с нападением 
на ее автоколонну с гуманитарной помощью. Моя 
коллега, директор Восорну из Управления по ко-
ординации гуманитарных вопросов, в ближайшее 
время проинформирует Совет о катастрофической 
гуманитарной ситуации и чудовищных услови-
ях, в которых приходится работать гуманитарным 
сотрудникам.

Кроме того, Генеральный секретарь вниматель-
но следит за проводимой в настоящее время в Газе 
кампанией по иммунизации против полиомиели-
та. Кадры, на которых маленьким детям делают 
прививки среди завалов и сплошных руин, одно-
временно трогают и пугают. Паузы для борьбы с 
полиомиелитом  — это редкий проблеск надежды 
и человечности на фоне происходящих в Газе ужа-
сов. Я хочу отметить, что достигнутые между уч-
реждениями Организации Объединенных Наций и 
ЦАХАЛ договоренности о приостановке военных 
действий в обозначенных районах, где проводится 
вакцинация, до сих пор соблюдались. Как и Гене-
ральный секретарь, я воздаю должное всем тем, кто 
участвует в этой работе, прежде всего нашим выда-
ющимся коллегам из гуманитарных организаций, 
возглавляющим эту кампанию.

Продолжая уделять приоритетное внимание 
тому, чтобы положить конец убийствам и разруше-
ниям в Газе, мы также не можем упускать из виду 
тревожную ситуацию, сложившуюся на оккупи-
рованном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим. Речь в том числе идет об израильских 
военных операциях, нападениях поселенцев и во-
оруженном насилии, совершаемом палестинцами 
в отношении израильтян. Совсем недавно, 28 ав-
густа, Израиль начал широкомасштабные военные 
операции против якобы террористических ячеек в 
провинциях Джанин, Тулькарм и Тубас. Операции 
включали в себя нанесение воздушных ударов. Эти 
интенсивные операции, продолжавшиеся неделю, 
привели к столкновениям с вооруженными пале-
стинцами, жертвам среди гражданского населения 
и нанесению ущерба гражданской инфраструктуре. 
Операции были начаты на фоне роста числа напа-
дений и столкновений на оккупированном Запад-
ном берегу, в том числе в районе Хеврона: в ночь 
на 30 августа вблизи израильских поселений были 
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взорваны два заминированных автомобиля, на сле-
дующий день были убиты три израильских поли-
цейских, которые находились в автомобиле, а затем 
в этом районе была проведена израильская военная 
операция. В целом с 7 октября на оккупированном 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
было убито около 630 палестинцев и 15 израиль-
тян. Все виновные в насилии  — как израильтяне, 
так и палестинцы  — должны быть привлечены к 
ответственности.

Недавние опасные и провокационные действия 
и заявления еще более накаляют обстановку. Заяв-
ления палестинских вооруженных групп с призыва-
ми к дальнейшему совершению актов насилия и на-
падений на израильтян являются неприемлемыми 
и должны быть прекращены. Недавние подстрека-
тельские действия, а также заявления израильского 
министра в отношении святых мест в Иерусалиме 
усугубляют и без того взрывоопасную ситуацию 
на оккупированном Западном берегу. Необходи-
мо уважать и соблюдать статус-кво святых мест в 
Иерусалиме, а также признавать особую историче-
скую роль Иорданского Хашимитского Королев-
ства как хранителя святых мест в Иерусалиме.

С каждым днем мы все больше отдаляемся от 
цели, состоящей в прекращении оккупации и вы-
работке жизнеспособного решения на основе прин-
ципа сосуществования двух государств. Мы по-
прежнему убеждены в том, что прочный мир будет 
достигнут только тогда, когда Израиль и независи-
мое, демократическое, территориально целостное, 
жизнеспособное и суверенное палестинское госу-
дарство будут жить бок о бок в условиях мира и 
безопасности в пределах безопасных и признанных 
границ, существовавших до 1967 года, с Иерусали-
мом в качестве общей столицы обоих государств. 
Наша обязанность — сделать все возможное, чтобы 
поддержать стороны в достижении этой цели.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Дикарло за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Восорну.

Г-жа Восорну (говорит по-английски): Благода-
рю Вас, г-н Председатель, за предоставленную мне 
возможность вместе с заместителем Генерального 
секретаря Дикарло представить Совету Безопасно-
сти обновленную информацию после проведенного 
нами на прошлой неделе брифинга (см. S/PV.9715).

В свете последних событий в Газе и на Запад-
ном берегу мы вынуждены в очередной раз напом-
нить о равной ценности жизни каждого человека. 
Цель международного гуманитарного права со-
стоит в ограничении последствий войны с помо-
щью установленных минимальных стандартов по-
ведения для обеспечения защиты и удовлетворе-
ния потребностей тех, кто не участвует в военных 
действиях, — речь идет об основных требованиях 
гуманности. Однако страдания людей и разруше-
ния свидетельствуют о том, что бесчеловечности, 
разворачивающейся на наших глазах, практически 
нет предела.

В этой войне не может быть победителей. Она 
отмечена потерями и страданиями, причем самое 
тяжелое бремя несут мирные жители. Как только 
что отметила заместитель Генерального секретаря 
Дикарло, об этом свидетельствует нападение, кото-
рое было совершено ХАМАС 7 октября 2023 года и 
в результате которого погибло более 1000 человек, 
в том числе десятки детей. Об этом свидетельству-
ет недавнее убийство шести заложников. Кроме 
того, как сообщила заместитель Генерального се-
кретаря Дикарло, в заложниках в Газе остается при-
мерно 101 израильский и иностранный гражданин, 
и там также находятся останки тех, кого объявили 
погибшими. Мы встревожены обращением с остав-
шимися заложниками и условиями их содержания, 
а также отказом Международному комитету Крас-
ного Креста посещать их и оказывать им помощь.

Кроме того, мы глубоко обеспокоены числом 
раненых и погибших среди палестинцев в Газе: 
по данным Министерства здравоохранения Газы, 
более 40 000 человек были убиты и еще 93 000 ра-
нены, причем более половины из них — женщины 
и дети. Гибель этих людей и разрушения по боль-
шей части являются следствием применения тя-
желых вооружений в густонаселенных районах, в 
том числе на территории лагерей, убежищ и райо-
нов, в которые гражданским лицам было приказано 
эвакуироваться.

Кажется, что жестокость этого конфликта не 
знает границ. Об этом свидетельствуют многочис-
ленные нападения на гуманитарных работников: с 
7 октября 2023 года было убито 295 сотрудников 
гуманитарных организаций. Об этом также свиде-
тельствуют нападения на гуманитарные объекты: 
с января было зарегистрировано более десятка от-
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дельных инцидентов, в ходе которых прямым уда-
рам подверглись транспортные средства Органи-
зации Объединенных Наций, несмотря на то, что 
уведомления об их передвижении были направле-
ны заранее. Нападения на гуманитарный персонал 
и создание препятствий для его передвижения еще 
больше ограничивают доставку жизненно важ-
ной гуманитарной помощи. Как было отмечено на 
прошлой неделе, Всемирная продовольственная 
программа временно приостановила передвиже-
ние своего персонала после того, как 28 августа на 
одну из ее автоколонн было совершено нападение. 
О жестокости конфликта свидетельствуют сообще-
ния о неправомерном обращении, включая пытки и 
сексуальное насилие, с тысячами палестинцев, ко-
торые были заключены под стражу израильскими 
силами в Газе и на Западном берегу. Об этом сви-
детельствуют сообщения об использовании сторо-
нами людей в качестве «живого щита» и о размеще-
нии военной техники и сил в населенных пунктах.

Система медицинского обслуживания в Газе 
была разрушена, в результате чего люди, в том чис-
ле беременные и кормящие женщины, а также ма-
ленькие дети, оказались лишены критически важ-
ной помощи. В общей сложности 19 из 36 больниц 
в Газе — то есть более половины — больше не ра-
ботают. Как уже неоднократно отмечалось, остав-
шиеся больницы едва справляются с наплывом па-
циентов в условиях нехватки топлива и предметов 
медицинского назначения.

Инфраструктура водоснабжения серьезно по-
страдала и была повреждена, в результате чего во-
доснабжение сократилось и составляет только чет-
верть от того уровня, на котором оно находилось в 
период до октября 2023 года. Источники продоволь-
ствия и производственные мощности уничтожены. 
Доставка продовольствия по-прежнему существен-
но затруднена из-за продолжающихся боевых дей-
ствий, повреждений на дорогах и препятствий для 
доставки и перевозки гуманитарных грузов. Около 
96 процентов населения по-прежнему сталкивают-
ся с острым отсутствием продовольственной без-
опасности, а почти полмиллиона человек — с ката-
строфическим уровнем голода. Проведение крайне 
важных гуманитарных операций подорвано, все 
чаще имеют место отказы в проведении гумани-
тарных миссий и передвижениях в гуманитарных 
целях в Газе, что лишь усгубляет страдания насе-
ления. В то же время из-за постоянных приказов 

об эвакуации гражданское население подвергается 
опасностям, обусловленным боевыми действиями, 
и оказывается лишенным самого необходимого для 
выживания. В Газе нет безопасных мест для мир-
ных жителей. Им должна быть предоставлена воз-
можность искать защиты.

Обстоятельства не обязательно должны быть 
именно такими. Более того, за последние несколько 
дней появились признаки того, что гуманитарные 
цели могут вдохновить на позитивные шаги. Мы 
приветствуем установление гуманитарных пауз, 
благодаря которым нам удалось начать кампанию 
по экстренной вакцинации от полиомиелита, как 
подчеркнула заместитель Генерального секретаря 
Ди Карло, а также отмечаем колоссальные усилия 
работников здравоохранения по проведению дан-
ной кампании в весьма сложных условиях. Вчера 
старший координатор по гуманитарным вопросам 
и вопросам восстановления встретился с пред-
ставителями высшего руководства правительства 
Израиля, чтобы обсудить гуманитарные пробле-
мы, в том числе важность кампании по борьбе с 
полиомиелитом.

По данным Всемирной организации здраво-
охранения, на первом этапе кампании было при-
вито более 187 000 детей в возрасте до 10 лет, а в 
предстоящий период планируется охватить более 
640 000 детей. Ближневосточное агентство Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ играет важную 
роль, в том числе благодаря более чем 200 группам 
сотрудников, работающих в его клиниках и пун-
ктах медицинской помощи.

Мы также приветствуем ремонт главной  водо-
проводной линии между Израилем и Хан-Юнусом, 
проведенный местными организациями в сотруд-
ничестве с ЮНИСЕФ. Хотя ситуация с водоснаб-
жением и санитарией в Газе остается плачевной, в 
ходе ремонта удалось восстановить водоснабжение 
в нескольких районах, в том числе в Аль-Маваси, 
где сотни тысяч перемещенных лиц находятся в не-
выносимых условиях.

Несмотря на все трудности, мы продолжаем ра-
ботать на местах в Аль-Маваси и по всей Газе, ока-
зывая по мере сил и возможностей необходимую 
помощь, предоставляя в том числе продовольствие 
и жилье, а также услуги по защите. Раздача продо-
вольственных пайков продолжается, хотя и в мень-
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шем объеме. Из-за отсутствия поставок пшеничная 
мука в рамках пайков не выдается, так как она в 
первую очередь предназначена для 14 пекарен, 
поддерживаемых гуманитарными организациями. 
Кроме того, производится распределение палаток, 
хотя их, разумеется, недостаточно  для удовлетво-
рения потребностей многочисленных перемещен-
ных семей, особенно с учетом приближающейся 
холодной и дождливой погоды.

Позвольте мне вновь заявить об опасениях, о 
которых мы уже упоминали на прошлой неделе: мы 
по-прежнему весьма встревожены человеческими 
жертвами, связанными с активизацией израильских 
военных операций на Западном берегу. В ночь с 27 
на 28 августа израильские войска начали наиболее 
масштабную за последние десятилетия военную 
операцию на севере Западного берега, которая осу-
ществляется на фоне роста числа жертв, насилия со 
стороны поселенцев, вынужденного перемещения 
населения и ограничений на передвижение. Про-
шла уже неделя, а операция все еще продолжается. 
Гуманитарные организации оценили потребности в 
Тулькарме и принимают меры для их удовлетворе-
ния, однако израильские силы отказали им в досту-
пе для проведения оценки в Джанине.

Хотя в связи с отказом в доступе наша способ-
ность в полной мере оценить гуманитарные послед-
ствия является ограниченной, мы можем подтвер-
дить, что за последнюю неделю погибло более двух 
десятков палестинцев, сотни семей были вынужде-
ны покинуть свои дома, а также был нанесен мас-
штабный ущерб базовой инфраструктуре и частной 
собственности в результате авиаударов, использо-
вания военных бульдозеров, перестрелок и детона-
ции взрывных устройств. Я хотела бы напомнить о 
том, что любое применение силы на Западном бе-
регу не должно осуществляться в нарушение норм 
международного права в области прав человека и 
стандартов, регулирующих деятельность правоох-
ранительных органов. Тактика, обычно используе-
мая во время боевых действий в вооруженном кон-
фликте, не соответствует этим стандартам и вызы-
вает опасения по поводу чрезмерного применения 
силы.

Соблюдение норм международного гуманитар-
ного права и международных норм в области прав 
человека — это не вопрос выбора. Я хотела бы вновь 
отметить, что заложники должны быть освобожде-

ны, а гражданские лица  — защищены, причем их 
основные потребности должны удовлетворяться. 
Совет  — и все государства-члены  — должны ис-
пользовать свое влияние для обеспечения соблю-
дения данных требований, в том числе оказывая 
давление дипломатическими и иными средствами 
и сотрудничая в деле привлечения виновных к от-
ветственности. Мы вновь призываем членов Сове-
та и все государства-члены добиться немедленного 
прекращения боевых действий и устойчивого пре-
кращения огня в Газе и деэскалации ситуации на 
Западном берегу. Резолюции, принятые Советом, 
предусматривали обещание немедленного прекра-
щения огня в Газе. Они также призвали к освобож-
дению заложников. Однако спустя несколько меся-
цев насилие продолжается, тысячи людей погибли, 
а заложники по-прежнему разлучены со своими се-
мьями. Настало время для того, чтобы Совет вопло-
тил в жизнь свои обещания и добился прекращения 
страданий.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Восорну за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово д-ру Брон-Харлев.

Д-р Брон-Харлев (говорит по-английски): Меня 
зовут Эфрат Брон-Харлев. Я являюсь главным  ис-
полнительным директором Детского медицинского 
центра «Шнайдер» в Израиле и детским врачом-
реаниматологом. Кроме того, я  — мама четверых 
мальчиков. Седьмого октября 2023 года, меньше 
года назад, наша жизнь изменилась. К семи утра 
я уже была в больнице, работая под звуки сирен 
и готовясь перевезти в убежища около 200 детей, 
находящихся на госпитализации в медицинском 
центре «Шнайдер», — детей, приехавших со всего 
Израиля и из других стран, чтобы получить самую 
эффективную медицинскую помощь, которую мы 
можем предоставить.

С момента открытия нашей больницы 32 года 
назад у нас одна миссия, которая заключается в ле-
чении детей, любых детей, поскольку дети превы-
ше всего — превыше религий, культур, гендерной 
принадлежности и национальностей. Дети  — это 
самое важное, что у нас есть, они — наше будущее.

Поэтому в то утро мы спешили перевести всех 
детей и их родителей в более безопасные места в 
больнице и подготовиться к приему раненых детей. 
Через несколько часов или даже чуть больше я поня-
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ла, что к нам не будут доставлены на лечение дети. 
Стало ясно, что несколько десятков раненых детей 
получали медицинскую помощь в больницах, рас-
положенных в южных районах, но при этом стало 
понятно и то, что многие дети разного возраста — 
младенцы, годовалые дети и дети более старшего 
возраста — были жестоко убиты в своих домах: за-
резаны, застрелены, сожжены, задушены — убиты 
самым жестоким образом.

Потом потребовалось еще день или два, что-
бы понять, что похищают не только взрослых. 
Из 253 человек 38 были детьми. Самому младше-
му — Кфиру Бибасу, который и сейчас находится в 
Газе, — тогда было всего 8 месяцев. С той минуты, 
как мы поняли, что детей похитили, мы приняли 
решение готовиться к их возвращению в Израиль, к 
их возвращению домой. Мы являемся педиатриче-
ской клиникой очень высокого уровня, оснащенной 
по последнему слову техники. У нас есть все необ-
ходимые знания для лечения детей в экстремаль-
ных ситуациях, но мы никогда не представляли и 
не думали, что нам придется готовиться к оказанию 
помощи 3, 4, 5, 8 или 14-летним детям, которые вер-
нутся из плена. Мы искали литературу и какие-ли-
бо существущие данные, но ничего не нашли. Мы 
разработали новые протоколы, которые, как мы по-
нимали, должны были быть весьма гибкими, чтобы 
их можно было изменить после того, как мы увидим 
детей, поговорим с ними и проведем их осмотр по-
сле их возвращения.

Мы ждали их возвращения 50 дней, даже боль-
ше, 50 дней, в течение которых маленьких детей 
держали в неволе и в полной тишине. Им не разре-
шалось ни плакать, ни смеяться, ни даже вставать. 
Они почти не ели, берегли каждый кусочек хлеба и 
испытывали очень сильный страх, когда их пере-
возили с места на место посреди ночи. Когда они 
вернулись, то не были похожи на детей. Они были 
похожи на тени детей, на лицах которых не было ни-
какого выражения. Они не радовались, не плакали. 
В основном они вели себя очень, очень тихо. Они 
спрашивали, можно ли смотреть в окно. Можно ли 
встать с кровати. В безопасности ли они здесь. Эти 
вопросы задавали нам раз за разом.

Одна девочка, 14-летняя Гали, большую часть 
времени находилась в Газе почти совсем одна, и 
террористы, которые ее удерживали, говорили ей, 
что Израиля больше нет, что никто ее больше не 

ищет и никто ее не любит, и все это — в 14 лет. Ша-
рон Кунио была похищена вместе с ее мужем Да-
видом, который до сих пор находится в Газе. Они 
были похищены вместе с их трехлетними девоч-
ками-близнецами Эммой и Юли, одну из которых 
увезли от них на две недели — трехлетняя девочка, 
одна, в Газе. Только через две недели, когда у де-
вочки поднялась высокая температура, она воссо-
единились с родителями в месте их содержания в 
плену. По возвращении девочкам  — худым, испу-
ганным и молчаливым  — потребовалось два дня, 
чтобы начать выходить из своих комнат. Прошло 
уже девять месяцев с момента их возвращения, а 
они все еще определенно не вернулись к нормаль-
ной жизни. Они по-прежнему просыпаются посре-
ди ночи в ужасе, по-прежнему рассказывают о сво-
их страшных воспоминаниях и по-прежнему ждут 
своего отца, Давида.

В центре «Шнайдер» мы приняли 19 детей, 
шесть матерей и одну бабушку  — все они были в 
плену. Все дети пережили невообразимые ужасы, 
когда их ближайших родственников убивали или 
вместе с ними уводили в плен. Дети  — невинные 
и безучастные свидетели в любой войне. К сожале-
нию, как известно, детям, этим невинным и безу-
частным свидетелям, непреднамеренно причиняет-
ся вред. Этого всегда следует избегать. Такие вещи 
никогда не должны происходить, однако непредна-
меренный вред сильно отличается от вреда, при-
чиняемого умышленно. Я просто не могу понять, 
как кто-то  — мужчина, женщина, неважно  — мо-
жет намеренно убивать и захватывать в плен детей, 
запирать их, подвергать их физическим и психоло-
гическим пыткам, причем делать это намеренно, 
умышленно; я не могу даже допустить мысли об 
этом.

Я выступаю сегодня в этом зале как израильский 
врач-педиатр и руководитель одного из ведущих 
детских медицинских центров в мире, с тем чтобы 
сказать членам Совета, что ни один ребенок не дол-
жен сталкиваться с тем, через что прошли дети и 
мирные жители Израиля 7 октября 2023 года. Мне 
нужно, чтобы члены Совета услышали и поняли это 
и помогли нам вернуть детей, которые все еще удер-
живаются, и воссоединить всех тех, кто находится 
в плену, с их семьями в Израиле. Мне нужно, чтобы 
члены Совета помогли всем нам добиться того, что-
бы больше никогда такие умышленные злодеяния 
не совершались в отношении детей.
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Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю д-ра Брон-Харлев за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Новак.

Г-жа Новак (говорит по-английски): Для меня 
честь выступить сегодня в Совете Безопасности, и 
я благодарю председательствующую в Совете деле-
гацию Словении за приглашение поведать Совету 
о положении дел с правами человека в Израиле и 
Палестине.

В воскресенье мы проснулись и узнали из но-
востей, что шестеро израильских заложников были 
казнены ХАМАС при приближении израильских 
войск — еще шесть человек пополнили ряды десят-
ков тысяч людей, которые не должны были найти 
смерть на этой земле в течение прошедшего года. В 
эту неделю сотни тысяч израильтян вышли на ули-
цы. Они злятся, испытывают отчаяние и чувству-
ют себя преданными своим же правительством. 
Они поняли, что желание израильского правитель-
ства — не спасти заложников с помощью указанной 
сделки, а бесконечно продолжать войну.

Чтобы понять преступное поведение израиль-
ского правительства в последние 11 месяцев, члены 
Совета должны понять общую цель режима. С мо-
мента основания Израиля логикой, которой он ру-
ководствовался, было содействие обеспечению го-
сподства евреев на всей территории, находящейся 
под его контролем. В руководящих принципах ны-
нешнего правительства говорится, что «еврейский 
народ имеет исключительное и неоспоримое право 
на все части земли Израиля».

В результате преступного нападения, совер-
шенного 7 октября 2023 года под руководством 
ХАМАС, 1200 израильтян были убиты, 250 — взя-
ты в заложники. С того дня я и все мои знакомые 
израильтяне живем в глубоком страхе. Наше прави-
тельство цинично использует нашу коллективную 
травму для насильственного продвижения своего 
проекта по закреплению контроля Израиля над всей 
этой землей. Для этого он ведет войну против всего 
палестинского народа, практически ежедневно со-
вершая военные преступления. В Газе это приня-
ло форму выдворения, угрозы голодом, убийств и 
разрушений, масштабы которых беспрецедентны. 
Это уже не просто месть. Израиль использует эту 
возможность для продвижения идеологической по-
вестки дня, делая Газу непригодной для жизни. Как 

неоднократно сообщалось Совету, большое коли-
чество домов и инфраструктуры Газы полностью 
разрушены. Изгоняя палестинцев из целых районов 
и заставляя перемещаться миллионы людей, Из-
раиль закладывает основу для установления над 
Газой долгосрочного контроля, который позволит 
добиться восстановления на этой территории изра-
ильских поселений.

На Западном же берегу, включая Восточный 
Иерусалим, правительство использует сложившие-
ся обстоятельства для создания необратимых реа-
лий. С октября 2023 года израильские войска убили 
на этой территории 640 палестинцев, в том числе 
по крайней мере 140 несовершеннолетних лиц. При 
поддержке правительства поселенцы нападают на 
палестинцев и устраивают погромы средь бела дня. 
На данный момент им удалось изгнать из своих до-
мов 19 палестинских общин. А недавно военные на-
чали масштабную операцию по уничтожению ин-
фраструктуры, обслуживающей сотни тысяч людей 
в северной части Западного берега. Международ-
ное сообщество не положило конец преступной по-
литике, применяемой Израилем и направленной на 
причинение гражданскому населению Газы огром-
ного вреда. Теперь эта жестокая политика распро-
странена и на Западный берег.

Война с палестинцами также ведется и внутри 
тюрем. С октября Израиль арестовал тысячи пале-
стинцев и содержит их в нечеловеческих условиях. 
В прошлом месяце в «Бецелем» нами был опубли-
кован доклад под названием «Добро пожаловать 
в ад». В нем представлена шокирующая картина 
этого жестокого обращения, которое равносильно 
пыткам. Правительство Израиля использует эту во-
йну, чтобы превратить израильские тюрьмы в сеть 
лагерей пыток для палестинцев.

Это насилие стало возможным ввиду того, что 
Израиль десятилетиями пользовался безнаказан-
ностью. Пока эта безнаказанность сохраняется, 
убийства и разрушения будут продолжаться, а их 
масштабы расти, при этом править этой террито-
рией по-прежнему будет страх. Международное 
сообщество не выполняет свой долг по защите 
гражданского населения. Четыре резолюции Сове-
та Безопасности, посвященные конфликту в Газе, 
не привели к прочному прекращению огня или ос-
вобождению заложников. Риск региональной эска-
лации растет. Дипломатические усилия не помогли 
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остановить массовые убийства мирных жителей 
и справиться с гуманитарной катастрофой в Газе. 
Совет должен признать эту неудачу и принять эф-
фективные меры, с тем чтобы заставить Израиль 
и ХАМАС немедленно и навсегда прекратить все 
боевые действия. Однако деэскалация — это лишь 
первый шаг. Совету пора запросить заключение 
Международного Суда по вопросу о незаконности 
израильской оккупации в целом и проекта строи-
тельства поселений. Каждый день, пока Совет не 
реагирует на призыв Суда положить конец оккупа-
ции и апартеиду, становится еще одним днем, когда 
Совет подводит нас — народ этой земли, который 
страдает и умирает десятками тысяч без всякой на 
то необходимости, и все это в условиях жестокого и 
несправедливого режима апартеида.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Новак за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне по-
здравить Вас со вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в сентябре и заявить о полной 
поддержке Алжиром Вашего мандата. Я хотел бы 
также выразить признательность Сьерра-Леоне за 
крайне успешное исполнение обязанностей Пред-
седателя в августе. Прежде всего я хотел бы выра-
зить Вам, г-н Председатель, глубокую признатель-
ность за созыв этого заседания в тот момент, ког-
да в нашем регионе, особенно на оккупированной 
палестинской территории, происходят серьезные 
нарушения, угрожающие подорвать основу, кото-
рую международное сообщество выработало для 
урегулирования конфликта на Ближнем Востоке. Я 
благодарю г-жу Дикарло и г-жу Восорну за их ис-
черпывающие сообщения. Мы внимательно выслу-
шали докладчиков от гражданского общества. Их 
слова ярко иллюстрируют масштабы страданий, 
выпавших на долю палестинского народа, — стра-
даний, которые подчеркивают неспособность меж-
дународного сообщества обеспечить выполнение 
своих собственных решений в отношении израиль-
ской оккупирующей державы, которая действует 
безнаказанно, избегая ответственности.

Мы собрались здесь сегодня потому, что ди-
пломатия оказалась бессильна. Мы собрались по-
тому, что Совет Безопасности, которому поручено 

поддерживать международный мир и безопасность, 
не выполняет свою обязанность. Сколько жизней 
можно было бы спасти, скольких страданий мож-
но было избежать, если бы мы более решительно 
обеспечивали выполнение наших резолюций, в том 
числе резолюции 2735 (2024)? Я не могу не думать 
о том, что, если бы был введен режим прекращения 
огня, более 3000 палестинцев, половина из кото-
рых  — женщины и дети, остались бы живы. Я не 
могу не думать о том, что если бы Совет добился 
прекращения огня, то шесть заложников были бы 
сегодня живы и свободны. Для нас не может быть 
двойных стандартов в признании страданий или 
горя утраты любимого человека. Для нас каждая 
жизнь представляет ценность.

Израиль продолжает подвергать коллективно-
му наказанию палестинцев в Газе и на Западном бе-
регу в ходе своей оккупации. Шокирующее число 
погибших и масштабы разрушений свидетельству-
ет о варварстве, цель которого  — уничтожить па-
лестинскую идентичность и не допустить создания 
палестинского государства. В то время как мировое 
сообщество пытается добиться прекращения огня в 
Газе, израильские оккупанты, несмотря на четкое 
требование международного сообщества, и в том 
числе Совета Безопасности, на прошлой неделе ак-
тивизировали свои операции на Западном берегу, 
продолжая убивать палестинцев и тем самым во-
пиющим образом нарушая нормы международного 
права. С октября прошлого года израильскими ок-
купационными силами и поселенцами было убито 
679 палестинцев на Западном берегу, в том числе 
150 детей. Мы все неоднократно осуждали эти во-
енные преступления и преступления против чело-
вечности, но сегодня одних слов недостаточно. Мы 
должны незамедлительно принять меры, чтобы 
обеспечить верховенство международного права. 
Как главный  орган, ответственный за поддержа-
ние международного мира и безопасности, Совет 
должен действовать без дальнейшего промедления, 
чтобы обеспечить уважение и выполнение своих 
решений, а также инициировать подлинный и эф-
фективный мирный процесс на Ближнем Востоке.

Неприкосновенность человеческой жизни и 
пережитые общие страдания должны сплотить нас, 
чтобы мы не утратили свою человечность. Для нас 
жизнь каждого человека одинаково ценна, незави-
симо от расы, религии или цвета кожи, и мы не мо-
жем игнорировать ничьи страдания. Жизнь каждо-
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го невинного человека представляет ценность. Тем 
не менее следует признать, что тяжелое положение 
палестинских заключенных слишком часто замал-
чивается или игнорируется. Их подвергают пыткам 
и жестокому обращению и отказывают им в досту-
пе к представителям Международного комитета 
Красного Креста (МККК), что является вопиющим 
нарушением международного гуманитарного права 
и права прав человека. С октября МККК сообщил 
о более чем 8700 пропавших без вести палестин-
цах, в основном из Газы, при этом оккупационные 
власти отказываются предоставить какую-либо 
информацию о них или разрешить представителям 
Красного Креста посетить их. Сегодня в израиль-
ских тюрьмах находятся более 9400 палестинцев, в 
том числе более 200 детей. Из них более 3600 были 
задержаны в административном порядке и месяца-
ми содержатся под стражей без предъявления ка-
ких-либо обвинений. Эти заключенные молчаливо 
страдают, забытые международным сообществом.

С октября прошлого года израильские окку-
пационные власти убили 24 палестинских заклю-
ченных, находившихся под стражей. Только в по-
недельник, позавчера, израильские силы жестоко 
казнили Аймана Абеда, подвергнув его избиениям 
и пыткам. Знают ли члены Совета, в чем заключа-
лось преступление Аймана Абеда? Он не совершил 
никаких преступлений. Его арестовали лишь для 
того, чтобы заставить его сына сдаться. Такова по-
литика оккупирующих сил.

Число 552, скорее всего, не имеет никакого зна-
чения для многих членов Совета, но для палестин-
ских семей оно означает число тел их близких, все 
еще удерживаемых израильскими оккупантами. 
Да, израильские оккупанты отказываются вернуть 
тела 552 палестинцев. Могут ли члены Совета пред-
ставить себе, что тело Джасира Шатата, убитого в 
1968 году, до сих пор удерживается израильскими 
оккупантами? Виновные в таких деяниях не долж-
ны остаться безнаказанными. Как заявил президент 
Теббун, те, кто причастен к массовым убийствам и 
истреблению палестинцев, должны предстать  пе-
ред судом.

В заключение хочу отметить, что в данный 
момент мы проходим проверку нашей привержен-
ности нормам права и принципам, определяющим 
международный порядок, и международное сооб-
щество, в частности Совет Безопасности, обязаны 

защитить многостороннюю систему и остановить 
оккупационные власти, которые стремятся пога-
сить надежду на создание палестинского государ-
ства. Молчание и бездействие перед лицом такой 
политики и совершаемых злодеяний только подтол-
кнет регион к дальнейшей эскалации.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Позвольте мне 
поздравить Вас, г-н Председатель, с вступлением 
на пост Председателя. Я хотела бы также выразить 
признательность Сьерра-Леоне за успешное руко-
водство работой Совета в августе. Благодарю заме-
стителя Генерального секретаря Дикарло, директо-
ра Восорну, д-ра Брон-Харлев и г-жу Новак за их 
сообщения в ходе первого за почти год заседания 
по этому вопросу.

Герш Гольдберг-Полин любил географию. На 
бар-мицву он попросил атласы и карты — подарок, 
позволяющий понять мир и заключить его в свои 
объятия. Его отец представлял, что когда-нибудь 
его сын будет работать в «Нэшнл джиогрэфик». Но 
я думаю, что Герш мог также стать американским 
дипломатом, миротворцем, человеком, способным 
преодолеть самые глубокие разногласия, возможно, 
даже здесь, в этом зале. Я имел честь познакомить-
ся с Гершем через его родителей, Рейчел и Джона. 
7 октября ХАМАС убил друга их сына, отстрелил 
руку самому Гершу, а затем украл его будущее, 
удерживая его в заложниках в туннелях под Газой 
в течение 331 дня.

Опустошение имеет эффект размытия. Дни сли-
ваются друг с другом, а масштаб потерь обезличи-
вает жертв. И все же Рэйчел и Джон настаивали на 
том, чтобы мир узнал их сына как личность. Каж-
дый день они переживали худшие моменты своей 
жизни, рассказывая о Герше всем и каждому, кто 
соглашался их выслушать, — не только о том, где 
он находится, но и о том, кем он является, о том, 
почему его судьба и судьба сотен заложников име-
ет значение, как и судьба многих тысяч ни в чем 
не повинных палестинцев, — утверждая, что они 
тоже люди, каждый из которых — целая вселенная 
и каждый из которых хочет и заслуживает мира, хо-
чет и заслуживает жить.

В минувшие выходные мы узнали ужасную но-
вость  — я надеялась и молилась, чтобы мы ее не 
получили никогда: после почти 11 месяцев пребы-
вания в плену Герш вместе с пятью другими залож-
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никами был зверски убит ХАМАС, и теперь ни он, 
ни Кармель, ни Алекс, ни Эден, ни Ори, ни Аль-
мог никогда не смогут воссоединиться со своими 
семьями.

В такие моменты люди склонны отступать в 
сторону и позволять обиде перерастать  в нена-
висть. Но я думаю о том, что сказал отец Герша все-
го несколько недель назад: «страданий с избытком 
хватает на всех сторонах трагического конфликта 
на Ближнем Востоке», «в соревновании по причи-
ненной боли не может быть победителей».

Поэтому сегодня я хочу обратиться к огромно-
му количеству испытывающих страдания людей. 
Речь идет, в частности, о заложниках из разных 
стран мира, включая Соединенные Штаты, которые 
по-прежнему находятся в руках ХАМАС. Мы дела-
ем все возможное, чтобы вернуть этих американ-
цев домой, а также добиться воссоединения всех 
остальных заложников с их семьями.

Шесть заложников, убитых в эти выходные, 
были казнены в то самое время, когда проводились 
переговоры по вопросу о том, кто будет освобож-
ден в рамках соглашения о прекращении огня. Это 
событие ставит под сомнение искренность пере-
говорщиков ХАМАС и в очередной раз открывает 
ужасную правду об исповедуемой ХАМАС мерз-
кой, развращенной идеологии. Эти последние убий-
ства, наряду с массовой расправой над 1200 людьми 
и использованием сексуального насилия в качестве 
оружия, подтверждают, что ХАМАС является тер-
рористической организацией. Я знаю, что, хотя эта 
простая истина очевидна, некоторые члены Совета 
отказываются ее признавать.

Ни один член Совета не потерпит, чтобы его 
граждан брали в заложники и убивали — ни один 
из нас. Соединенные Штаты решительно осуждают 
жестокость ХАМАС. Совету Безопасности давно 
пора сделать то же самое. Поверьте мне: мы можем 
осуждать ХАМАС за то, что он собой представля-
ет, и при этом сочувствовать страдающим пале-
стинцам в Газе  — мужчинам, женщинам и детям, 
которые также испытывают мучительные страда-
ния. Пока Синвар прячется в туннелях под землей, 
а его приспешники убивают заложников, мирные 
палестинцы живут в аду на земле. Их жизни по-
прежнему подвергаются опасности из-за его трусо-
сти и неуступчивости.

Как ясно дал понять президент Байден, руко-
водство ХАМАС заплатит за свои преступления. 
Оно должно понести наказание за содеянное. Оно 
не в состоянии контролировать Газу. В то же время 
мы знаем, что лучший способ спасти оставшихся 
заложников и облегчить страдания мирных пале-
стинцев — это заключить соглашение о прекраще-
нии огня, которое позволит освободить заложников 
и создать условия для увеличения объема доставля-
емой в Газу жизненно необходимой помощи.

Необходим терпеливо продолжать диплома-
тические усилия. Дипломатия  — это не быстрый 
процесс. Она требует упорного труда. Она требует 
усилий и, к сожалению, времени. Она не бесполез-
на. В конце концов, именно дипломатия помогла 
освободить более 100 заложников в ноябре и имен-
но с помощью дипломатии мы стремимся вернуть 
оставшихся заложников домой и наконец поста-
вить этот ужасный конфликт на путь к прочному 
урегулированию.

Израильский народ должен понять, что его ли-
деры вполне могут принять разработанное согла-
шение, поскольку оно содействует обеспечению 
безопасности Израиля. Как подчеркнул президент 
Байден, объявляя о принципах этого соглашения, 
ХАМАС больше не способен совершить новое на-
падение, подобную тому, что произошло 7 октября. 
Поэтому мы продолжаем тесно сотрудничать с Ка-
таром и Египтом, чтобы найти пути достижения 
прогресса и сделать все возможное, чтобы это со-
глашение стало реальностью раз и навсегда.

В этот важнейший переломный момент крайне 
важно, чтобы все, кто выступает за мир, поддержа-
ли наши три страны и продолжили оказывать дав-
ление на ХАМАС, чтобы он прекратил свои жесто-
кие действия и принял разработанное соглашение, 
основанное на принципах и рамках, одобренных 
Советом в резолюции 2735 (2024). Мы не можем 
просто жить дальше. Никакой приемлемой альтер-
нативы нашей дипломатической деятельности нет.

На прошлой неделе мы провели заседание по во-
просу о полиомиелите и защите гражданского насе-
ления (см. S/PV.9715). После этой встречи Израиль 
тесно сотрудничал с Организацией Объединенных 
Наций, чтобы Всемирная организация здравоох-
ранения и ЮНИСЕФ могли начать в Газе поэтап-
ную кампанию по вакцинации детей в возрасте до 
10 лет. Соединенные Штаты приветствуют уже до-
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стигнутый первый прогресс, ведь только за первые 
дни кампании были введены сотни тысяч вакцин, 
и мы вновь заявляем о важности обеспечения без-
опасности персонала Организации Объединенных 
Наций и неправительственных организаций и пре-
доставления ему пространства для введения вакцин 
против полиомиелита и привития населения Газы, 
подвергающегося риску. От их успешной работы за-
висят жизни детей.

Кроме того, мы внимательно следим за ситуаци-
ей на Западном берегу. Мы обеспокоены недавним 
всплеском военной активности Израиля в этом ре-
гионе и считаем, что действия, которые могут при-
вести к эскалации напряженности, должны быть 
пресечены. В частности, агрессивная риторика и 
нападения экстремистски настроенных поселенцев 
на палестинское гражданское население на Запад-
ном берегу являются неприемлемыми и должны 
прекратиться. Власти Израиля должны принять 
меры для защиты населения Западного берега от 
вреда, в том числе путем вмешательства, направ-
ленного на пресечение такого насилия, и привлече-
ния к ответственности всех виновных.

Мы продолжаем подчеркивать, что возрож-
денная и реформированная Палестинская админи-
страция отвечает интересам Израиля и что шаги, 
подрывающие ее деятельность, не позволят Изра-
илю добиться большего уровня безопасности. Дей-
ствительно, жестокое убийство членами ХАМАС 
заложников служит напоминанием о том, что тер-
рористическая группировка не представляет по-
давляющее большинство палестинцев и никогда 
не сможет на это претендовать. Однако идеологию 
ненависти, которой придерживается ХАМАС, мол-
чанием не победить. Лидеры в Рамаллахе и странах 
всего региона должны осудить сопряженные с на-
силием действия ХАМАС и усилить общественное 
давление на ХАМАС, с тем чтобы его представите-
ли согласились на предложенную сделку.

Я надеялась и верила, что увижу Герша Голь-
дберга-Полина живым, что смогу встретиться с 
ним и поговорить о полном волшебства пути иссле-
дования и исцеления этого мира. Я верила, что смо-
гу обнять его и поведать ему, как тяжело сражались 
за него его родители, как тяжело они сражались за 
каждого заложника, за семью каждого заложника, 
за каждого ни в чем не повинного израильтянина 
и палестинца, чья жизнь была разрушена бедстви-

ями войны. Я раздавлена тем, что никогда не смо-
гу встретиться с Гершем, но я знаю, что память о 
нем живет в его необыкновенных родителях. Я 
знаю, что даже если у них есть все основания за-
браться под одеяло и никогда оттуда не вылезать, 
они будут продолжать бороться за человечность, 
достоинство, мир и дипломатию, причем даже в тех 
случаях, когда кажется, что движение идет слиш-
ком медленно, что все это невозможно. Они будут 
продолжать бороться за возвращение заложников, 
прекращение этой ужасной войны и лучшее буду-
щее для всех нас. Мы обязаны делать то же самое 
ради них и ради их любимого сына, а также ради 
таких же родителей и детей — как израильских, так 
и палестинских.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-жу Дикарло и г-жу Во-
сорну за их сообщения.

Франция с возмущением узнала об убийстве 
ХАМАС шести заложников. Наши мысли обра-
щены к их семьям и близким, которым мы выра-
жаем свои искренние соболезнования. Франция 
выражает свою полную солидарность с израиль-
ским народом и вновь заявляет о том, что осужда-
ет террористические акты, совершенные 7 октября 
2023 года. Мы подтверждаем нашу непоколебимую 
приверженность обеспечению безопасности Израи-
ля и призываем к освобождению всех заложников, 
включая наших соотечественников, что является 
для Франции абсолютным приоритетом.

Если мы хотим положить конец страданиям на-
селения и создать условия для массовой доставки 
гуманитарной помощи, а это больше нельзя откла-
дывать, то необходимо немедленное и постоянное 
прекращение огня. Гуманитарная ситуация являет-
ся катастрофической как с точки зрения здоровья 
населения, так и с точки зрения продовольствия. 
Франция приветствует начало кампании по вак-
цинации против полиомиелита, которая стала воз-
можной благодаря усилиям Всемирной организации 
здравоохранения, ЮНИСЕФ и Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот. Соглашение о локальных гуманитарных пау-
зах, которое позволило организовать эту кампанию, 
должно продолжать действовать до тех пор, пока 
того требует ситуация на местах. Эта кампания по 
вакцинации служит свидетельством того, что можно 
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создать условия для выполнения гуманитарными ор-
ганизациями своей работы на местах. Обеспечение 
таких условий должно стать нормой, как того требу-
ет международное гуманитарное право.

Франция крайне обеспокоена стремительным 
ухудшением ситуации в северной части Западно-
го берега после широкомасштабных военных опе-
раций Израиля, которые способствуют росту не-
стабильности и могут спровоцировать серьезную 
вспышку насилия на всем Западном берегу. Мы 
осуждаем поселенческую политику, которая проти-
воречит международному праву. Израильские вла-
сти должны положить конец насилию и политике 
террора, применяемым некоторыми экстремистски 
настроенными поселенцами.

Единственным решением, которое позволит по-
ложить конец войне и гуманитарной катастрофе, 
продолжающимся в секторе Газа вот уже 11 месяцев, 
является заключение соглашения между ХАМАС и 
Израилем. Франция поддерживает посреднические 
усилия Соединенных Штатов, Египта и Катара. Эти 
переговоры должны наконец привести к заключе-
нию договоренности. Франция призывает стороны 
идти на необходимые компромиссы. Учитывая рост 
напряженности на Ближнем Востоке, Совет Без-
опасности должен сделать все возможное, чтобы 
избежать регионального конфликта. Совместно со 
своими партнерами Франция продолжает прила-
гать усилия в этом направлении.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Королев-
ство) (говорит по-английски): Как и другие ораторы, 
я благодарю заместителя Генерального секретаря 
Дикарло, директора Восорну, д-ра Брон-Харлев и 
г-жу Новак за их сегодняшние сообщения.

На прошлой неделе мы узнали из новостей о 
том, что в Газе были обнаружены тела шести из-
раильских заложников. Мы осуждаем их убийство 
членами ХАМАС. Наш премьер-министр заявляет, 
что его мысли и молитвы обращены к членам семей 
погибших и израильскому народу. Соединенное Ко-
ролевство поддержало просьбу Израиля о проведе-
нии этого брифинга в целях привлечения внимания 
к отвратительным преступлениям ХАМАС и их по-
следствиям для ни в чем не повинных гражданских 
лиц. Кроме того, совершенно правильно, как пред-
ложил представитель Алжира, сосредоточиться на 
недавних серьезных событиях на Западном берегу 
и в Газе.

Из 253 заложников, захваченных во время ужас-
ных терактов 7 октября 2023 года, 101 человек по-
прежнему находится в плену в Газе и сталкивается 
с невообразимыми ужасами. Мы вновь самым реши-
тельным образом осуждаем террористические акты, 
совершенные ХАМАС. Еще раз направляем ХАМАС 
требование немедленно освободить заложников. Не 
может быть никаких сомнений в том, что ХАМАС не 
обращает ни малейшего внимания на международное 
гуманитарное право. Мы настоятельно призываем 
все стороны достичь договоренности о прекращении 
огня, что позволит положить конец мучениям залож-
ников. Израиль продолжает сталкиваться с угрозами, 
причем не только со стороны ХАМАС, но и со сто-
роны Ирана и ряда его враждебных марионеток, ко-
торые открыто призывают к уничтожению Израиля. 
Ирану не следует сомневаться в нашей готовности 
противостоять его вредоносной и дестабилизирую-
щей деятельности или в нашей приверженности обе-
спечению безопасности Израиля.

Страдания палестинцев также с каждым днем 
усугубляются. Было убито более 40 000 палестин-
цев, многие из них — женщины и дети. Самые эле-
ментарные потребности детей, в том числе тысяч 
сирот, остаются неудовлетворенными. Договорен-
ность о прекращении огня — это возможность по-
ложить конец их страданиям. Как мы слышали, 
гуманитарная ситуация в Газе абсолютно чудо-
вищная: ужасные санитарные условия, серьезный 
риск голода, а теперь еще и полиомиелит. Мы при-
ветствуем кампанию по вакцинации против поли-
омиелита и настоятельно призываем Израиль про-
должать сотрудничать со Всемирной организацией 
здравоохранения и медицинскими учреждениями 
в целях обеспечения получения прививки всеми 
90 процентами детей, которые в ней нуждаются. В 
целом, как мы слышали, гуманитарный доступ по-
прежнему не обеспечен в достаточной мере: совер-
шаются нападения на автоколонны, приказы об эва-
куации подрывают проведение операций, а объем 
поступающей помощи намного меньше, чем пред-
полагает озвученное Израилем обязательство наво-
днить Газу такой помощью. Мы призываем Израиль 
сделать гораздо больше для того, чтобы жизненно 
важные продукты питания и медикаменты попали 
к мирным жителям Газы.

Как заявил на этой неделе министр иностран-
ных дел моей страны, мы также глубоко обеспо-
коены заслуживающими доверия заявлениями о 
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жестоком обращении с палестинскими заключен-
ными, которые Международный Комитет Красного 
Креста не может расследовать, поскольку Израиль 
отказал ему в доступе. Вопросы, касающиеся обра-
щения с заключенными и гуманитарного доступа, 
были частью проводимого нашим правительством 
обзора соблюдения Израилем положений между-
народного гуманитарного права. В результате ми-
нистр иностранных дел принял ранее на этой не-
деле решение приостановить действие некоторых 
лицензий на экспорт оружия в Израиль, выданных 
Соединенным Королевством.

Это решение ни в коем случае не подрывает 
нашу непоколебимую приверженность безопас-
ности Израиля. Признавая необходимость защиты 
Израиля от угроз безопасности, Соединенное Ко-
ролевство также глубоко обеспокоено продолжа-
ющимися операциями Армии обороны Израиля на 
Западном берегу, особенно сообщениями о жертвах 
среди гражданского населения и разрушении граж-
данской инфраструктуры. Израиль также должен 
бороться с нарастающим насилием со стороны по-
селенцев и прекратить незаконное расширение по-
селений, которое подрывает перспективы реализа-
ции урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств.

В заключение позвольте мне поблагодарить Со-
единенные Штаты, Катар и Египет за их усилия в 
ходе текущих переговоров. У сторон было время 
изучить предложенную сделку. Теперь стороны 
должны преодолеть свои разногласия и положить 
конец страданиям, согласившись на сделку и не-
медленное прекращение огня, а также заново найти 
путь к урегулированию в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Поскольку это наше первое выступле-
ние в Совете в этом месяце, позвольте мне прежде 
всего поблагодарить Сьерра-Леоне за ее председа-
тельство в прошлом месяце и пожелать Вам, г-н 
Председатель, всяческих успехов в Вашем предсе-
дательстве в сентябре. Я также хотела бы присоеди-
ниться к своим коллегам и поблагодарить за их со-
общения четырех сегодняшних докладчиков: заме-
стителя Генерального секретаря по политическим 
вопросам и вопросам миростроительства Розмари 
Дикарло, директора Отдела операций и информаци-
онно-разъяснительной работы Управления по коор-

динации гуманитарных вопросов Эдим Восорну, 
директора Детского медицинского центра «Шнай-
дер» д-ра Эфрат Брон-Харлев и исполнительного 
директора организации «Бецелем» Юли Новак.

Швейцария решительно осудила террористиче-
ские акты, захват и удержание заложников, совер-
шенные ХАМАС и другими палестинскими воору-
женными группировками за период с 7 октября. Мы 
глубоко потрясены подтвержденной Организаци-
ей Объединенных Наций информацией о том, что 
1 сентября в Газе ХАМАС казнил шесть заложни-
ков. Захват и казнь заложников являются наруше-
ниями международного гуманитарного права. Эти 
нарушения представляют собой военные престу-
пления, и виновные в них должны предстать перед 
судом.

Мы самым решительным образом осуждаем 
эти действия и выражаем соболезнования семьям 
жертв. Швейцария призывает к немедленному и 
безоговорочному освобождению всех заложников. 
Заложники и их семьи переживают это ужасающее 
испытание уже 11 месяцев. С заложниками долж-
ны обращаться гуманно, в соответствии с нормами 
международного права, их должны без промедле-
ния посетить представители Международного Ко-
митета Красного Креста и оказать им необходимую 
медицинскую помощь. Это также относится ко всем 
лицам, задержанным Израилем в связи с конфлик-
том, в особенности к несовершеннолетним.

Как мы только что вновь услышали, гумани-
тарная ситуация в Газе остается катастрофической. 
Мы напоминаем, что гражданские лица и граждан-
ская инфраструктура находятся под защитой. По-
этому мы осуждаем все нападения на гражданское 
население, которые представляют собой вопиющие 
нарушения международного гуманитарного права 
и военные преступления. Гуманитарный персонал 
должен быть защищен, чтобы прийти на помощь 
нуждающимся гражданским лицам, как того тре-
бует резолюция 2730 (2024). Чтобы добиться этого, 
необходимо заставить оружие замолчать. Это край-
не важно для того, чтобы учреждения Организации 
Объединенных Наций и их партнеры смогли про-
вести два этапа вакцинации, необходимые для за-
щиты 640 000 детей от полиомиелита в Газе.

Швейцария приветствует тот факт, что, по дан-
ным Всемирной организации здравоохранения, 
первый этап в центре сектора Газа проходит без 
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серьезных инцидентов, как мы только что услыша-
ли. Мы воздаем должное гуманитарным работни-
кам за их самоотверженность и мужество в очень 
сложных условиях и призываем все стороны про-
должать содействовать этой кампании. Как было 
заявлено в ходе заседания, запрошенного Швейца-
рией и Соединенным Королевством на прошлой не-
деле (см. S/PV.9715), эта кампания демонстрирует, 
что широкомасштабная гуманитарная операция в 
Газе возможна, если прекратятся боевые действия и 
будет гарантирован безопасный, быстрый и беспре-
пятственный гуманитарный доступ в соответствии 
с нормами международного гуманитарного права. 
Настало время, чтобы это стало реальностью во 
всем секторе Газа.

Прекращение огня в секторе Газа является на-
стоятельной необходимостью. Швейцария вновь за-
являет о своей поддержке посреднических усилий 
Соединенных Штатов, Катара и Египта для дости-
жения соглашения с этой целью в соответствии с 
резолюцией 2735 (2024). Такое прекращение огня 
также внесет значительный вклад в региональную 
деэскалацию, однако этого недостаточно. Для того 
чтобы любой ценой предотвратить выход конфлик-
та на региональный уровень, необходимо соблю-
дать нормы международного права, включая меж-
дународное гуманитарное право и международные 
стандарты в области прав человека. Это касается и 
Западного берега, включая Восточный Иерусалим, 
где насилие достигло уровня, не виданного со вре-
мен второй интифады, особенно в результате на-
падений поселенцев и операций израильских сил 
безопасности, подобных тем, что проводятся сей-
час в мухафазах Дженин, Тулькарм и Тубас. В ходе 
этих операций применение силы Израилем долж-
но, в частности, отвечать критериям необходимо-
сти и соразмерности, и при этом необходимо ува-
жать право каждого человека на жизнь и личную 
неприкосновенность.

В противном случае, как указал Международ-
ный Суд в своем консультативном заключении от 
19 июля, чрезмерное применение силы и неспособ-
ность Израиля предотвратить или пресечь нападе-
ния поселенцев несовместимы с обязательствами 
Израиля по международному праву. Швейцария 
подчеркивает, что Израиль, как оккупирующая 
держава, несет ответственность за поддержание 
правопорядка на Западном берегу и за обеспече-
ние защиты и благополучия населения, что вклю-

чает в себя реализацию его основных прав. Мы 
настоятельно призываем израильские власти при-
влечь к ответственности всех, кто виновен в наси-
лии против гражданского населения и преднаме-
ренном уничтожении гражданского имущества и 
инфраструктуры.

Мы повторяем это снова и снова: любой акт на-
силия в отношении гражданских лиц, будь то из-
раильтяне или палестинцы, неприемлем. Между-
народное право должно соблюдаться, это является 
важнейшим первым шагом на пути к миру. Этот 
путь должен привести к урегулированию в соот-
ветствии с принципом существования двух госу-
дарств  — Израиля и Палестины, неотъемлемой 
частью которой является сектор Газа, — живущих 
бок о бок, в условиях мира и безопасности в преде-
лах безопасных и признанных границ.

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит по-
испански): Я благодарю докладчиков за их сообще-
ния, а председательствующую делегацию  — за 
быстрый и эффективный созыв этого заседания в 
ответ на просьбы нескольких делегаций. Я также 
поздравляю вас, г-н Председатель, со вступлением 
на этот пост и обещаю, что наша делегация будет 
оказывать Вам полную поддержку.

Эквадор решительно осуждает убийство шести 
израильских заложников, тела которых были най-
дены на юге сектора в минувшие выходные. Убий-
ство заложников является грубым нарушением 
прав человека и международного права. Виновные 
должны предстать  перед судом и поплатиться за 
свои действия. Наша страна выражает соболезнова-
ния семьям погибших заложников.

Освобождение 101 заложника, удерживаемых 
ХАМАС с момента их похищения во время тер-
рористических актов, совершенных этой группи-
ровкой 7 октября 2023 года, которые наша страна 
вновь оплакивает, является настоятельной необхо-
димостью. Это освобождение заложников должно 
произойти немедленно и без всяких условий. Также 
необходимо добиться немедленного прекращения 
огня, которое позволит улучшить все более слож-
ные гуманитарные условия, в которых находится 
гражданское население Газы, и снизить уровень на-
пряженности в регионе. Кроме того, Эквадор осуж-
дает нападения на мирных жителей и гуманитар-
ный персонал. Гибель людей и разрушения долж-
ны прекратиться. В конечном счете сложившаяся 
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ситуация ясно свидетельствует о необходимости 
выполнения резолюции 2735 (2024) без каких-либо 
оправданий и задержек под ложными предлогами. 
Для этого стороны должны добровестно завершить 
переговоры, проявив политическую волю и насто-
ящее мужество. Такой подход хотя бы в минималь-
ной степени отвечал бы интересам палестинских 
и израильских детей, которые должны находить-
ся под защитой при любых обстоятельствах и не 
должны страдать и тем более становиться жертвой 
преднамеренных нападений. Кампания по вакцина-
ции от полиомиелита, начавшаяся несколько дней 
назад, является доказательством того, что при на-
личии подлинной политической воли можно до-
биться результатов. Эквадор высоко оценивает ра-
боту Всемирной организации здравоохранения и 
всех учреждений Организации Объединенных На-
ций, участвующих в этих усилиях, и выражает им 
благодарность.

Что касается ситуации на Западном берегу, то 
в связи с эскалацией насилия и широкомасштабны-
ми военными операциями в этом районе, которые 
имеют место в последние несколько дней, мы вы-
нуждены вновь повторить неоднократно звучавшие 
призывы к сдержанности и умеренности при неиз-
менном соблюдении положений международного 
гуманитарного права. Необходимо при любых об-
стоятельствах помнить о том, что на мирных жи-
телей и гражданскую инфраструктуру не должны 
совершаться нападения и необходимо обеспечивать 
их защиту.

Наконец, крайне важно прекратить провокации 
и заявления, которые усугубляют насилие. Необ-
ходимо уважать статус-кво святых мест в Иеруса-
лиме. Настало время действовать ответственным 
образом.

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне, г-н Пред-
седатель, поздравить Вас с вступлением Вашей 
страны на пост Председателя Совета. Гайана все-
цело ее поддерживает. Я хотела бы также выразить 
благодарность делегации Сьерра-Леоне за прекрас-
ное руководство работой в прошлом месяце. Также 
выражаю признательность заместителю Генераль-
ного секретаря Дикарло и директору Восорну за 
их сообщения. Я внимательно выслушала трога-
тельные выступления доктора Брон-Харлев и г-жи 
Новак.

Произвольное лишение человека свободы яв-
ляется одним из самых вопиющих преступлений. 
Такие преступления особенно возмутительны по-
тому, что представляют собой посягательство на 
достоинство человека, особенно в случае, когда с 
этим человеком, который приходится кому-то мате-
рью, отцом, сестрой, братом, бабушкой или дедуш-
кой или другим родственником, обращаются как с 
разменной монетой. Гайана вновь заявляет о своем 
решительном осуждении захвата заложников во 
время нападений на Израиль 7 октября и подчерки-
вает, что такие действия представляют собой гру-
бое нарушение международного права, в частности 
статьи 3 Женевских конвенций. Исходя из того же 
принципа, мы требуем немедленного освобожде-
ния всех палестинцев, произвольно задержанных в 
Израиле. Ни одна жизнь не является более ценной, 
чем другая, и преступление остается преступлени-
ем, независимо от того, кто его совершил.

Народ Палестины по-прежнему лишают свобо-
ды, и сейчас ее жителей толкают к краю пропасти. 
Все происходящее свидетельствует о том, что их 
столкнут в бездну, если Совет и страны, которые об-
ладают значительным влиянием, не примут реши-
тельных мер для того, чтобы остановить агрессора. 
Необходимо просто немедленно и безоговорочно 
прекратить агрессию оккупирующей державы про-
тив палестинского народа. Однако мы не должны 
допускать опасной мысли о том, что прекращение 
боевых действий в секторе Газа и на Западном бе-
регу, на которые эти боевые действия сейчас рас-
пространяются, является одолжением, о котором 
мы должны умолять оккупирующую державу ради 
ни в чем не повинных мирных жителей в Палести-
не. Мы также не должны допускать не менее опас-
ной идеи о том, что Израиль имеет право защищать 
себя любым способом, который он сочтет нужным. 
Напротив, Израиль несет как юридические, так и 
моральные обязательства прекратить военные дей-
ствия в Газе и на Западном берегу и принять все 
возможные меры для обеспечения защиты граж-
данского населения и предоставления основных 
товаров и услуг для его выживания. Сколько еще 
брифингов мы должны выслушать и сколько еще 
статистических данных, свидетельствующих о тра-
гических событиях, мы должны узнать, прежде чем 
примем конструктивные и решительные меры, что-
бы прекратить геноцид палестинцев?
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Восемьдесят шесть дней назад Совет принял 
резолюцию 2735 (2024) на основе искренней веры в 
то, что мы создаем условия для скорейшего заклю-
чения соглашения, предусматривающего прекра-
щение огня, освобождение заложников и увеличе-
ние объема гуманитарной помощи. К сожалению, за 
эти 86 дней число погибших в Газе увеличилось бо-
лее чем на 3600 человек, а число раненых — более 
чем на 9500. События в Газе усугубляются ростом 
насилия и убийствами палестинских мирных граж-
дан на Западном берегу. С момента принятия этой 
резолюции ситуация для палестинцев, израильских 
заложников и, собственно, всего региона только 
ухудшилась. Целевые ориентиры, как представля-
ется, все время меняются: ХАМАС и Израиль об-
виняют друг друга в препятствовании прогрессу на 
переговорах. В условиях, когда достижение догово-
ренности представляется маловероятным, Гайана 
настоятельно призывает Совет действовать опера-
тивным образом, чтобы положить конец злодеяни-
ям, совершаемым по отношению к палестинским 
мирным гражданам.

Сейчас, когда Организация Объединенных На-
ций готовится к Саммиту будущего, я вынуждена 
задуматься о том, что ждет палестинцев в буду-
щем. Нет никаких оснований надеяться на лучшее 
будущее, а с учетом того, что конфликт начался 
раньше, чем был построен этот зал, ситуация вы-
глядит весьма мрачной. Оккупирующая держава 
руководит усилиями тех, кто способствует фор-
мированию культуры ненависти между израильтя-
нами и палестинцами. Пока люди с обеих сторон 
страдают, политики разжигают рознь ради самосо-
хранения. Давайте называть вещи своими именами. 
Кто на самом деле выигрывает от продолжающей-
ся войны в Газе? Продолжать разжигать войну, в 
ходе которой в наибольшей степени страдают ни 
в чем не повинные женщины и дети, — это непра-
вильно, безнравственно и незаконно. По мнению 
Гайаны, большинство наших лидеров не могут со 
спокойной душой принять Пакт во имя будущего, 
который предсматривает благородные цели, закры-
вая при этом глаза на продолжающиеся неизбира-
тельные убийства палестинцев. Мы предстанем над 
суд истории, но Совет обладает полномочиями для 
того, чтобы переломить ход событий, и несет за это 
ответственность.

Уместно напомнить, что сегодняшняя ситуация 
в Палестине обусловлена не только событиями 7 ок-

тября 2023 года. Мы должны вернуться к 1948 году, 
потому что именно в этом году Израиль впервые 
яростно отверг решение, предусматривающее су-
ществование двух государств. С тех пор яростное 
отрицание данного способа урегулирования по-
прежнему имеет место и находит проявление, в 
частности, в повторении циклов войны и постоян-
ном расширении поселенческой деятельности. Со-
бытия, произошедшие после 7 октября, являются 
проявлениями позиции, основанной на отказе от 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, причем агрессор использует ужас-
ные события того дня для достижения собственных 
злонамеренных целей, даже несмотря на протесты 
собственных граждан. Вновь призываю называть 
вещи своими именами.

В последние несколько дней звучат имена за-
ложников, тела которых были найдены, и мы уз-
нали немного об их жизни. Это самое малое, что 
мы можем сделать, чтобы почтить их память и 
трагические обстоятельства, при которых они по-
гибли. Кроме того, произошедшее заставило меня 
задуматься о судьбе тысяч ни в чем не повинных 
палестинцев, которые были убиты с 7 октября и 
имена которых не перечислить, поскольку для того, 
чтобы назвать по имени каждые 10 000 убитых лю-
дей, потребовался бы целый день. При этом Гайана 
считает, что лучший способ почтить память всех 
палестинцев и израильтян, погибших в этой войне, 
заключается в том, чтобы Совет принял немедлен-
ные меры для ее прекращения. В нашем распоря-
жении есть необходимые инструменты. Давайте же 
воспользуемся ими.

В заключение хочу сказать, что хотя каждый из 
этих брифингов — это гротескное напоминание обо 
всех ужасах войны, они должны быть чем-то боль-
шим. Они должны быть призывом к действию, на 
который Совет реагирует решительно, предметно 
и эффективно. Платон утверждал, что только мерт-
вые видели конец войны, но Совет может сделать 
так, чтобы оставшиеся поколения палестинцев и 
израильтян также смогли увидеть и пережить ко-
нец войны и, более того, увидеть устойчивый мир.

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить нашу призна-
тельность Сьерра-Леоне за успешное председатель-
ство в Совете в августе и пожелать Словении удачи 
в ходе ее председательства в этом месяце. Позволь-
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те мне также поблагодарить заместителя Генераль-
ного секретаря Дикарло, директора Восорну, д-ра 
Брон-Харлев и г-жу Новак за их соответствующие 
сообщения.

Прошло почти 11 месяцев с начала этого раз-
рушительного конфликта, а насилие и трагедии в 
Газе не прекращаются. Новость о том, что шесть за-
ложников, удерживаемых ХАМАС, были найдены 
мертвыми, поистине душераздирающая. Япония 
глубоко опечалена и возмущена убийством этих 
невинных заложников, и мы выражаем искренние 
соболезнования их родным и близким. Бесчеловеч-
но и совершенно неприемлемо использовать жизнь 
заложников в качестве разменной монеты. ХАМАС 
должен немедленно освободить всех оставшихся 
заложников.

Что касается общей ситуации в Газе, то Япо-
ния по-прежнему потрясена постоянно растущим 
числом жертв среди гражданского населения, в ос-
новном женщин и детей, массовым перемещением 
людей и ухудшением гуманитарной ситуации в ре-
зультате непрекращающихся боевых действий. Мы 
приветствуем успех первых нескольких дней кам-
пании по вакцинации против полиомиелита в ходе 
временных гуманитарных пауз и с облегчением 
воспринимаем сообщение о том, что на данный мо-
мент привито более 180 000 детей. Мужественные 
усилия и самоотверженность соответствующих 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
несмотря на чрезвычайно сложные условия, заслу-
живают похвалы. Однако страдания палестинцев и 
отчаянная ситуация в Газе останутся неизменными 
до тех пор, пока продолжаются боевые действия. 
Нигде невозможно чувствовать себя в безопас-
ности. Люди теснятся на все меньшей территории 
из-за постоянных распоряжений об эвакуации. 
Ощущается острая нехватка продовольствия, меди-
каментов, чистой воды и других предметов первой 
необходимости. Общественный порядок рухнул, 
что еще больше угрожает благополучию населе-
ния и создает трудности для работы гуманитарных 
организаций. Одним словом, гражданское населе-
ние платит самую высокую цену за этот конфликт. 
Япония вновь заявляет, что все стороны должны 
строго придерживаться соответствующих принци-
пов международного гуманитарного права, прежде 
всего принципа защиты гражданского населения, и 
обеспечить безопасную и беспрепятственную до-
ставку гуманитарной помощи.

Хотя наши глаза прикованы к Газе, Япония так-
же серьезно обеспокоена ухудшением ситуации на 
Западном берегу. Мы глубоко сожалеем о продол-
жающейся поселенческой деятельности и осуждаем 
крайнее насилие, совершаемое поселенцами в от-
ношении палестинцев. В последнее время тревогу 
вызывают продолжающиеся широкомасштабные 
военные операции Израиля на Западном берегу и 
их последствия.

Ситуация на Ближнем Востоке накалена, и од-
ной из вещей, способных снять напряженность в 
регионе, могла бы стать сделка, которая вернет за-
ложников домой, обеспечит немедленное прекра-
щение огня и расширит масштабы доставки гума-
нитарной помощи по всей территории Газы. В этой 
связи Япония решительно поддерживает неустан-
ные дипломатические усилия Соединенных Шта-
тов, Египта и Катара и настоятельно призывает обе 
стороны, особенно ХАМАС, как можно скорее за-
ключить сделку в соответствии с резолюцией 2735 
(2024). Все стороны должны уделять первостепен-
ное внимание прекращению мучений невинных 
гражданских лиц, а не сосредотачиваться на поли-
тических выгодах.

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв этого 
заседания по просьбе Израиля, которую поддержа-
ли делегации Франции, Соединенного Королевства 
и Соединенных Штатов, и по отдельной просьбе де-
легации Алжира для обсуждения различных вопро-
сов, связанных с конфликтом в Газе. Я благодарю 
докладчиков, заместителя Генерального секретаря 
Розмари Дикарло и директора Эдим Восорну, за их 
важные сообщения. Я также благодарю д-ра Эфрат 
Брон-Харлев и г-жу Юли Новак за предоставлен-
ную ими информацию. Сьерра-Леоне поздравляет 
Словению со вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце, и мы желаем 
Вам и Вашим сотрудникам всего самого наилуч-
шего, г-н Председатель. Мы заверяем Вас в нашей 
полной поддержке. Позвольте мне также поблагода-
рить всех членов Совета за их поддержку во время 
нашего председательства в августе.

Одним из последствий чудовищного нападения 
на израильское гражданское население 7 октября 
2023 года стал захват ХАМАС и другими воору-
женными группами около 250 заложников  — акт, 
противоречащий международному праву, включая 
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четвертую Женевскую конвенцию, которая прямо 
запрещает захват заложников как грубое наруше-
ние международного гуманитарного права. Этот 
запрет подтверждается правилом 96 обычного меж-
дународного гуманитарного права, как указывает-
ся Международным Комитетом Красного Креста. 
Начиная с 7 октября Сьерра-Леоне неоднократно 
самым решительным образом осуждала этот акт и 
призывает к немедленному и безоговорочному ос-
вобождению всех оставшихся заложников, удержи-
ваемых ХАМАС. Поэтому мы с глубокой озабочен-
ностью отмечаем содержание идентичных писем 
Постоянного представителя Израиля при Организа-
ции Объединенных Наций от 1 сентября 2024 года 
на имя Генерального секретаря и Председателя Со-
вета Безопасности, в которых сообщается об обна-
ружении тел шести израильских заложников, ко-
торые более 10 месяцев удерживались в туннелях 
ХАМАС в Газе, причем о 101 заложниках ХАМАС 
по-прежнему ничего не известно (S/2024/647, с.1).

Эта трагическая потеря в сочетании с дли-
тельными страданиями оставшихся заложников, 
которые содержатся в ухудшающихся, непредска-
зуемых и неизвестных условиях и без какого-либо 
гуманитарного доступа, подчеркивает необходи-
мость проведения беспристрастного и независимо-
го расследования и привлечения виновных к ответ-
ственности. В этой связи Сьерра-Леоне продолжает 
поддерживать работу Прокурора Международного 
уголовного суда с момента его объявления о начале 
расследования ситуации в Государстве Палестина 
после решения Палаты предварительного производ-
ства I о том, что Суд может осуществлять свою уго-
ловную юрисдикцию в отношении этой ситуации, 
которая охватывает территориальные рамки Газы и 
Западного берега, включая Восточный Иерусалим.

В центре всех трагедий, разворачивающих-
ся с 7 октября прошлого года, оказались мирные 
жители, которые поневоле несут бремя, слишком 
тяжелое для того, чтобы его нести. Гуманитарная 
ситуация продолжает свидетельствовать о суровых 
реалиях сектора Газа, поскольку неизбирательные 
нападения, коллективное наказание, блокады, го-
лод, болезни и перемещения заставляют граждан-
ское население балансировать на грани человече-
ского достоинства и цивилизации и толкают его за 
эту грань. Повторное возникновение в Газе полио-
миелита, который ранее был искоренен, из-за нару-
шения программ вакцинации детей и масштабных 

разрушений систем водоснабжения и санитарии, 
вызванных войной,  — лишь одно из последствий 
этого. Однако в этой атмосфере высокой напряжен-
ности и рисков мы приветствуем гуманитарные 
паузы в конкретных районах, которые позволяют 
приступить к проведению первого этапа кампании 
по вакцинации против полиомиелита в централь-
ной части Газы. Совместные усилия Всемирной 
организации здравоохранения, ЮНИСЕФ, Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ и других партнеров являются под-
тверждением самоотверженной работы гуманитар-
ного персонала на местах. Мы вновь обращаемся к 
соответствующим сторонам конфликта с призывом 
соблюдать временные гуманитарные паузы и рабо-
тать над достижением давно назревшего устойчи-
вого прекращения огня.

Что касается Западного берега, то Сьерра-Ле-
оне глубоко обеспокоена продолжающимися с 
27 августа широкомасштабными операциями изра-
ильских сил безопасности на Западном берегу. Мы 
сожалеем о том, что по состоянию на 1 сентября по-
ступили сообщения о 29 погибших и 50 раненых в 
мухафазах Дженин, Тубас и Тулькарм на Западном 
берегу. Мы приветствуем вывод израильских войск 
из Тулькарма и Тубаса и призываем их сделать то 
же самое в Дженине — районе, где ими был введен 
комендантский час, который, по имеющимся дан-
ным, серьезно отражается на жителях и их доступе 
к основным услугам.

В консультативном заключении Международ-
ного Суда от 19 июля 2024 года по вопросу о право-
вых последствиях политики и действий Израиля на 
оккупированной палестинской территории, вклю-
чая Восточный Иерусалим четко указано, в част-
ности, что «продолжающееся присутствие Израиля 
на оккупированной палестинской территории явля-
ется незаконным и что Израиль обязан как можно 
скорее положить конец своему незаконному при-
сутствию на оккупированной палестинской терри-
тории». Сьерра-Леоне остается лишь настоятельно 
призвать Государство Израиль выполнить это, а 
также настоятельно призвать Организацию Объ-
единенных Наций, включая Генеральную Ассам-
блею и Совет Безопасности, проработать техниче-
ские детали для обеспечения немедленного выпол-
нения консультативного заключения.
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На данном этапе конфликта очевидно, что мир-
ные жители сектора Газа больше не могут терпеть 
невыразимые страдания, которые им причиняют. 
Можем ли мы хоть раз задуматься о неприкосно-
венности и бесценности жизни каждого индивида, 
не говоря уже о жизнях более 40 000 погибших и 
94 224 раненых мирных жителей Газы? С уче-
том сказанного Сьерра-Леоне хотела бы отметить 
следующее.

Во-первых, мы призываем соответствующие 
стороны конфликта выполнить резолюции Совета 
Безопасности, включая резолюцию 2735 (2024), для 
выполнения которой со временем Совету придется 
предпринять дополнительные действия. Мы насто-
ятельно призываем стороны добросовестно отклик-
нуться на посреднические усилия Египта, Катара и 
Соединенных Штатов, взяв на себя обязательство 
немедленно прекратить боевые действия и догово-
риться о соглашении, которое будет способствовать 
обмену заложниками и заключенными, поставкам 
гуманитарной помощи в существенных объемах и 
установлению режима постоянного прекращения 
огня.

Во-вторых, в поисках решения проблем, ко-
торые, как сообщается, являются камнем прет-
кновения на текущих переговорах, мы призываем 
стороны конфликта изучить возможные варианты, 
включая предложение Генерального секретаря о 
гарантиях безопасности в Газе и соответствующих 
гарантиях для Израиля.

В-третьих, мы продолжаем напоминать соот-
ветствующим сторонам об их обязательствах ува-
жать и соблюдать нормы международного права, в 
частности международного гуманитарного права.

В-четвертых, что касается дальнейших дей-
ствий, то Сьерра-Леоне подтверждает свой настрой 
на достижение в политической плоскости решения, 
предусматривающего сосуществование двух го-
сударств  — Израиля и Палестины, которые будут 
сосуществовать в мире в пределах безопасных и 
признанных границ. Поэтому мы вновь заявляем 
о своем неприятии заявлений и действий сторон в 
конфликте, которые разжигают вражду и подрыва-
ют усилия по мирному урегулированию этого за-
тянувшегося конфликта.

Позвольте мне в заключение заявить, что за-
щита человеческого достоинства и верховенства 

права является общей ответственностью мирового 
сообщества. Поэтому Сьерра-Леоне вновь заявляет 
о своем осуждении всех актов насилия в отношении 
гражданских лиц и призывает к проведению неза-
висимых и беспристрастных расследований, кото-
рые позволят привлечь виновных к ответственно-
сти, с тем чтобы положить конец безнаказанности, 
с учетом важнейшей связи между миром и право-
судием. Поэтому наша делегация готова неуклон-
но отстаивать любую инициативу, которая будет 
способствовать продвижению мирного процесса 
между Израилем и Палестиной.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Поскольку это первое заседание Со-
вета Безопасности в этом месяце, позвольте мне 
поздравить Вас, г-н Председатель, с вступлением 
на пост Председателя Совета. Благодарю также 
Сьерра-Леоне за эффективное и профессиональное 
руководство нашей работой в августе. Благодарю 
заместителя Генерального секретаря Дикарло, ди-
ректора Отдела операций и информационно-разъ-
яснительной работы Управления по координации 
гуманитарных вопросов г-жу Эдим Восорну и дру-
гих докладчиков за их проницательные замечания 
и отрезвляющие сообщения.

Вызывает серьезную тревогу тот факт, что 
с каждым брифингом, который получает Совет 
Безопасности, ситуация на оккупированной па-
лестинской территории и в Израиле неуклонно 
ухудшается.

Мы глубоко опечалены, потрясены и осуждаем 
убийство шести израильских заложников, находив-
шихся в плену у ХАМАС, и выражаем наши искрен-
ние соболезнования их родным и друзьям. Наши 
мысли обращены к ним и к семьям тех, чьи близкие 
все еще находятся в заложниках, включая детей. 
Сохраняем обеспокоенность в связи с сообщения-
ми о случаях сексуального насилия в отношении 
заложников и тяжелыми условиями их содержания 
и безоговорочно осуждаем это. Не меньшую трево-
гу вызывают и недавние заявления ХАМАС о его 
намерении убить заложников, если Армия оборо-
ны Израиля попытается освободить их. Защита и 
соблюдение прав человека имеют первостепенное 
значение, и права заложников необходимо защи-
тить любой ценой.

Мальта в очередной раз в этом зале заявляет 
о своем безоговорочном осуждении совершенных 
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7 октября ХАМАС и другими вооруженными груп-
пировками террористических атак, в ходе которых 
были убиты люди и захвачены заложники. Мы 
вновь заявляем, что захват заложников является 
грубым нарушением норм международного права. 
Мы вновь требуем немедленного и безоговорочного 
освобождения всех заложников. Необходимо также 
облегчить гуманитарный доступ к заложникам. Со-
вет последовательно повторяет эти требования с 
7 октября и закрепил их в резолюциях 2712 (2023), 
2720 (2023), 2728 (2024) и 2735 (2024).

В то же время мы должны обратить внимание 
на то, в каком тяжелом положении находятся про-
извольно задержанные палестинцы, которых со-
держат в израильских тюрьмах в ужасных усло-
виях. Людей, которых насильственно задержали и 
заключили в тюрьму без предъявления обвинений, 
необходимо освободить, а в отношении утвержде-
ний о пытках необходимо провести независимые 
расследования.

Немедленное введение режима постоянного 
прекращения огня остается единственным четким 
решением, которое позволит наконец положить ко-
нец кровопролитию и страданиям с обеих сторон. 
Необходимость прекращения огня не вызывает со-
мнений, поскольку в Газе сложилась катастрофи-
ческая ситуация, когда больше всего от конфликта 
страдают мирные жители. Мы призываем стороны 
уделять приоритетное внимание диалогу и согла-
совать условия прекращения огня в соответствии с 
резолюцией 2735 (2024).

Мальта приветствует новость о том, что в Газе 
полным ходом идет вакцинация детей от полиоми-
елита и что вакцинацию прошли более 187 000 че-
ловек. Выражаем признательность сторонам, за-
нимающимся материально-организационным обе-
спечением этой кампании вакцинации, в том числе 
Всемирной организации здравоохранения, Ближне-
восточному агентству Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ и другим партнерам. В условиях, 
когда опасные ситуации возникают по всем фрон-
там, необходимо защитить детей в Газе от этого до-
полнительного риска для здоровья.

Вместе с тем мы подчеркиваем, что необходимо 
бороться и с другими неослабевающими угрозами 
для их жизни. В условиях обстрелов густонаселен-
ных жилых районов продолжают поступать сооб-

щения о гибели детей, а также их госпитализации 
с осколочными ранениями в находящиеся на осаж-
денных территориях больницы. Дети не должны 
становиться мишенью или страдать косвенным об-
разом. Очевидно, что они имеют право на особую 
защиту в соответствии с международным гумани-
тарным правом и что все стороны должны в сроч-
ном порядке обеспечить такую защиту.

На фоне отсутствия продовольственной без-
опасности, острой нехватки воды и неудовлетвори-
тельных санитарных условий, а также разрушения 
системы здравоохранения непосредственно в ре-
зультате израильской военной кампании неизбеж-
но возникают дополнительные угрозы. Необходимо 
надлежащим образом ускорить темп работы, с тем 
чтобы удовлетворить колоссальные гуманитарные 
потребности гражданского населения Газы, и осу-
ществлять такую деятельность без каких-либо ус-
ловий или препятствий.

Ситуация на оккупированном Западном берегу 
также вызывает крайнюю тревогу. В течение по-
следней недели на Западном берегу, в том числе в 
Джанине, наблюдались тревожные всплески наси-
лия в результате активизации военных операций, 
авиаударов, вооруженных столкновений и агрессии 
со стороны поселенцев. Последний всплеск наси-
лия уже привел к многочисленным жертвам и ра-
нениям, а также возникновению угрозы того, что 
ситуация на Западном берегу окончательно выйдет 
из-под контроля. Необходимо любой ценой предот-
вратить эскалацию на этом фронте. Мы призыва-
ем обеспечить защиту гражданского населения и 
уделять приоритетное внимание охране объектов 
гражданской инфраструктуры. Западный берег не 
должен превратиться в еще одну Газу.

В условиях сохраняющегося риска региональ-
ной эскалации мы также продолжаем подчеркивать 
настоятельную необходимость быстро разрядить 
напряженность и избегать действий, которые могут 
усугубить накаленную обстановку. Сторонам не-
обходимо срочно начать диалог и вести диплома-
тическую работу и добиться установления режима 
прекращения огня. Только так можно решить пер-
воочередные задачи в Газе и на Западном берегу, 
освободить заложников и определить четкие поли-
тические перспективы для комплексного урегули-
рования в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств.
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Г-н Афонсу (Мозамбик) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, Мозамбик хотел бы от всей души 
искренне поздравить Вас лично и Вашу страну, Ре-
спублику Словению, с вступлением на пост Пред-
седателя Совета Безопасности. Заверяем Вас в на-
шей полной поддержке в выполнении возложенных 
на Вас непростых обязанностей. Воздаем должное 
Сьерра-Леоне за их отличное и успешное председа-
тельство в августе. Также благодарим докладчиков: 
заместителя Генерального секретаря по политиче-
ским вопросам и вопросам миростроительства г-жу 
Розмари Дикарло, директора Отдела операций и ин-
формационно-разъяснительной работы Управления 
по координации гуманитарных вопросов г-жу Эдим 
Восорну, директора Детского медицинского центра 
«Шнайдер» д-ра Эфрат Брон-Харлев и израильскую 
правозащитницу и исполнительного директора 
организации «Бецелем» г-жу Юли Новак. Их бри-
финги для членов Совета были очень ценными и 
содержательными.

По прошествии 11 месяцев войны ситуация в 
секторе Газа по-прежнему вызывает серьезную оза-
боченность. Конфликт продолжается, и он оказыва-
ет колоссальное негативное воздействие на жизни 
гражданских лиц, в том числе и тех, кто находится 
в плену. Заложники и население Газы испытывают 
огромные страдания и сталкиваются с неопреде-
ленностью в условиях отсутствия каких-либо пер-
спектив и даже проблеска надежды. Нападения на 
лагеря беженцев и города на Западном берегу про-
исходят практически ежедневно и усиливаются.

С октября 2023 года, когда начались продол-
жающиеся боевые действия, Мозамбик и другие 
члены Совета, а фактически все члены междуна-
родного сообщества призывают обеспечить защиту 
гражданского населения и соблюдение междуна-
родного гуманитарного права, которое система-
тически нарушается воюющими сторонами в Газе. 
Мы считаем, что все стороны должны неукосни-
тельно соблюдать свои обязательства по междуна-
родному гуманитарному праву и международно-
му праву прав человека, в частности в отношении 
защиты гражданского населения и гражданской 
инфраструктуры.

Эпидемия насилия в Газе и в Палестине в целом 
стала четким свидетельством того, что Совету Без-
опасности необходимо удвоить свои усилия по до-

стижению прочного мира. Поэтому крайне важно 
немедленно положить конец этому конфликту.

Признавая опасность сохраняющейся ситуа-
ции, мы подчеркиваем неотложную необходимость 
немедленного прекращения огня в Газе для деэска-
лации продолжающегося конфликта. Мы подчерки-
ваем важность освобождения заложников, увели-
чения объемов гуманитарной помощи и возобнов-
ления дипломатических усилий для достижения 
долгосрочного урегулирования.

В этом контексте Мозамбик вновь призывает 
предпринять реальные и конструктивны усилия для 
достижения мира, взаимопонимания и сотрудниче-
ства на Ближнем Востоке. Главной целью должно 
быть достижение урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Это 
единственная основа, которая позволит обеспечить 
сосуществование и процветание Израиля и Пале-
стины в условиях мира и безопасности в качестве 
двух независимых и суверенных государств и двух 
членов Организации Объединенных Наций.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы присоединить-
ся к другим ораторам и высоко оценить работу, про-
деланную Сьерра-Леоне в период ее председатель-
ства в августе. Я также поздравляю Вас, г-н Предсе-
датель, с вступлением на пост Председателя в сен-
тябре и желаю вам плодотворной работы. Я также 
хотел бы поблагодарить заместителя Генерального 
секретаря Дикарло и директора Управления по ко-
ординации гуманитарных вопросов Восорну, а так-
же двух докладчиков от организаций гражданского 
общества за их отрезвляющие и крайне удручаю-
щие выступления.

Члены Совета четко и неоднократно призывали 
освободить всех заложников, захваченных ХАМАС 
и другими группировками. Однако наш призыв не 
был услышан, и мы опечалены трагической ново-
стью о том, что были убиты шесть заложников, 
удерживаемых в Газе. Выражаем наши самые ис-
кренние соболезнования их семьям. Международ-
ное гуманитарное право однозначно запрещает за-
хват и убийство заложников. Таким действиям не 
может быть оправданий ни при каких обстоятель-
ствах, и они должны быть безоговорочно осужде-
ны. Мы вновь призываем ХАМАС немедленно ос-
вободить всех оставшихся заложников.
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Во время майского заседания Совета Безопас-
ности по формуле Аррии, посвященного израиль-
ским заложникам, мы услышали пронзительную 
историю Кармель Гат от члена ее семьи г-на Романа. 
Нам было больно слышать этот рассказ. Мы также 
с горечью узнали, что трое из шести убитых залож-
ников должны были быть освобождены в рамках 
первого этапа соглашения о прекращении огня, ко-
торое все еще находится на рассмотрении. Если бы 
соглашение о прекращении огня и освобождении 
заложников было заключено раньше, эти невинные 
люди могли бы воссоединиться со своими семьями.

Поэтому, каким бы сложным ни был процесс 
переговоров, стороны конфликта должны добро-
совестно участвовать в нем, не выдвигая дополни-
тельных условий, которые могут затянуть перего-
воры. Усилия посредников, Соединенных Штатов, 
Египта и Катара, которые мы высоко ценим, также 
должны продолжаться. Каждый день, каждый час 
и каждая минута определяют судьбу множества 
людей. Задержка прекращения огня без какой-либо 
причины может быть приравнена к преступлению.

Мы шокированы продолжающимися убийства-
ми ни в чем не повинных гражданских лиц, в том 
числе заложников, и ухудшающейся гуманитарной 
катастрофой в Газе. Не видно никаких признаков 
улучшения гуманитарной ситуации: удары по убе-
жищам, насильственное перемещение, голод и бо-
лезни продолжают приносить невыносимые страда-
ния ни в чем не повинным семьям. Как мы уже об-
суждали на прошлой неделе (см. S/PV.9715), нельзя 
допустить, чтобы широкомасштабная вспышка 
полиомиелита усугубила и без того катастрофиче-
скую ситуацию в Газе.

Поэтому мы высоко оцениваем неустанные уси-
лия самоотверженных гуманитарных организаций 
в поддержку массовой кампании по вакцинации 
против полиомиелита, проводимой в условиях по-
стоянного отсутствия безопасности. Гуманитарные 
паузы, необходимые для успешного проведения 
кампании по вакцинации, должны строго соблю-
даться обеими сторонами. Неспособность предот-
вратить распространение полиомиелита в Газе бу-
дет иметь фатальные последствия для всего регио-
на, в том числе для Израиля.

На фоне продолжающихся военных действий в 
Газе мы также крайне обеспокоены постоянной не-
стабильностью и насилием на Западном берегу, еще 

одной оккупированной территории. Мы особенно 
обеспокоены широкомасштабными военными опе-
рациями, проводимыми израильскими силами без-
опасности по всему Западному берегу, в том числе 
воздушными ударами и нападениями на объекты 
гражданской инфраструктуры в Джанине.

В то же время ХАМАС и «Палестинский ислам-
ский джихад» должны воздерживаться от соверше-
ния террористических нападений. Продолжающее-
ся насилие и терроризм наряду с расширением по-
селенческой деятельности не только угрожают жиз-
ни и источникам средств к существованию мирных 
палестинцев на Западном берегу, но и серьезно под-
рывают и затрудняют продвижение вперед по пути 
урегулирования в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств, которое четко пред-
усмотрено в резолюции 2735 (2024) и полностью 
поддерживается и поощряется почти всеми госу-
дарствами — членами Организации Объединенных 
Наций. Для того чтобы в будущем это общее стрем-
ление стало реальностью, а не осталось просто сло-
вами на бумаге, следует запретить любые действия 
и риторику, препятствующие его реализации, и по 
возможности избегать таких действий и заявлений.

Израиль должен запретить незаконную по-
селенческую деятельность и подстрекательскую 
риторику, которые идут вразрез с резолюци-
ей 2334  (2016), и воздерживаться от расширения 
поселений и подстрекательских заявлений. Кроме 
того, для того чтобы заложить надежную основу 
для урегулирования на основе принципа сосуще-
ствования двух государств, необходимо, чтобы 
Палестинская администрация пересмотрела свою 
систему управления и повысила ее эффективность. 
Республика Корея намерена принимать конструк-
тивное участие в любых дальнейших обсуждениях 
в Совете Безопасности и Генеральной Ассамблее, 
направленных на достижение этой общей цели.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Прежде всего я поздравляю Словению с вступле-
нием на пост Председателя Совета Безопасности в 
сентябре. Китайская делегация хотела бы заверить 
Вас, г-н Председатель, и Вашу делегацию в нашей 
полной поддержке вашей работы. Я также хочу вы-
разить признательность Сьерра-Леоне за руковод-
ство нашей работой в августе. Благодарю замести-
теля Генерального секретаря Розмари Дикарло, ди-
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ректора Восорну и двух представителей граждан-
ского общества за их сообщения.

Новость о том, что в Газе погибли шесть за-
ложников, вызывает сожаление, и мы выражаем 
соболезнования в связи с их трагической гибелью. 
Китай осуждает любое насилие в отношении граж-
данского населения и все нарушения междуна-
родного права и международного гуманитарного 
права. Вновь призываем к активизации диплома-
тических усилий, направленных на немедленное 
освобождение всех задержанных, как израильтян, 
так и палестинцев, чтобы они могли как можно ско-
рее вернуться домой. Суровая реальность говорит 
о тщетности попыток одержать «полную победу» 
путем затягивания войны, что в лучшем случае яв-
ляется попыткой выдать желаемое за действитель-
ное. Применение силы не поможет проложить путь 
к освобождению заложников. Оно лишь усугубит 
ненависть и вражду, усилит противостояние и еще 
больше дестабилизирует ситуацию. Израильское 
руководство должно прислушаться к убедительным 
призывам общественности, сделать освобождение 
заложников и спасение жизней главным приорите-
том и приложить все усилия, чтобы добиться пре-
кращения огня и положить конец войне. Призываем 
страны, имеющие влияние на воюющие стороны, 
проявить добрую волю и ответственное отношение, 
предприняв ощутимые действия, чтобы погасить 
пламя войны в Газе.

Жизнь каждого человека имеет значение, и ни-
кто не заслуживает того, чтобы быть лишенным 
права на жизнь. Воздаем должное Всемирной орга-
низации здравоохранения и другим гуманитарным 
организациям, которые, несмотря на все преграды, 
добиваются проведения кампании по вакцинации 
от полиомиелита для детей Газы, которые имеют 
такое же право расти здоровыми, как и их сверстни-
ки в других странах мира. Они должны иметь воз-
можность надеяться на детство в условиях безопас-
ности и наличия достаточного количества еды. Они 
не заслуживают того, чтобы уже после вакцинации 
продолжать сталкиваться со смертельной угрозой 
применения смертоносного оружия.

На следующей неделе начнется одиннадцатый 
месяц конфликта в Газе. Несмотря на многочис-
ленные международные усилия и неоднократные 
призывы к прекращению огня и любых боевых дей-
ствий, до сих пор нет никаких признаков ослабле-

ния или деэскалации. Кроме того, в дополнение к 
происходящему в Газе мы наблюдаем постоянную 
эскалацию ситуации на Западном берегу. Междуна-
родное сообщество не должно допустить повторе-
ния разворачивающейся в Газе гуманитарной тра-
гедии на Западном берегу. Китай настоятельно при-
зывает стороны — особенно Израиль — проявлять 
спокойствие и сдержанность, а Израиль — выпол-
нять свои обязательства в качестве оккупирующей 
державы, прекратить поселенческую деятельность, 
остановить нападения на Западном берегу, уважать 
и поддерживать исторически сложившийся статус-
кво святых мест в Иерусалиме. Уже слишком долго 
длится эта война, затягиваются переговоры о пре-
кращении огня и продолжаются страдания мирных 
жителей. Пришло время положить всему этому ко-
нец. Поддерживаем принятие Советом Безопасно-
сти дальнейших мер, направленных на выполнение 
соответствующих резолюций Совета, скорейшее 
прекращение боевых действий и смягчение гума-
нитарных последствий.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Пре-
жде чем я начну свое выступление, я хотел бы, как и 
мои коллеги, пожелать Вам удачного председатель-
ства в Совете в текущем месяце. Вы можете рас-
считывать на нашу поддержку. Я также хотел бы 
отдать должное нашим коллегам из Сьерра-Леоне 
за весьма успешное председательство в прошлом 
месяце.

Благодарим заместителя Генерального секре-
таря Розмари Дикарло и директора по операциям 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов Восорну за обстоятельные брифинги по данным 
вопросам. Внимательно выслушали докладчиков 
от гражданского общества. Из их выступлений по-
нятно, что нынешний виток обострения палести-
но-израильского конфликта приобретает все более 
мрачные и уродливые очертания. Мы все были по-
трясены, узнав о гибели в Нусейрате шестерых за-
ложников, включая российского гражданина Алек-
сандра Лобанова. Выражаем глубокие соболезнова-
ния семьям и родственникам погибших. Подобным 
действиям нет и не может быть оправдания — мы 
говорили об этом с самого начала. Мы также с са-
мого начала призывали приоритизировать вопрос 
освобождения заложников, добиться которого, как 
мы все прекрасно понимаем, возможно только в 
случае немедленного прекращения огня в Газе.
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Сейчас не время рассуждать о том, почему па-
лестино-израильский конфликт дошел до такого 
момента, когда в подземельях Газы гибнут ни в чем 
не повинные израильтяне, а на поверхности — па-
лестинские женщины и дети. Каждый из нас много 
раз давал этому свои оценки. Сейчас время дей-
ствовать. И если в Совете более или менее сложи-
лось понимание о том, что необходимо сделать, и 
принятая 10 июня резолюция 2735 (2024) при всех 
ее недостатках в целом это понимание отражает, то 
израильское руководство упорно ищет военное ре-
шение этой проблемы, пытаясь игнорировать реше-
ния Совета Безопасности. В результате в Газе при 
попытках их освободить, по имеющимся данным, 
погибло уже как минимум несколько десятков изра-
ильских заложников, которые попросту не дожда-
лись прекращения огня. Оценку этой ситуации по-
сле гибели шести заложников в Нусейрате в полной 
мере дало израильское общество. Буквально вся 
страна в едином порыве потребовала от израиль-
ского правительства безотлагательно заключить 
сделку с ХАМАС, которая позволила бы освобо-
дить остальных заложников. Требуем этого и все 
мы, однако в Западном Иерусалиме к этим требова-
ниям остаются глухи.

Сегодня мы скорбим не только по погибшим 
израильтянам, но и по всем погибшим в Газе, будь 
то израильтяне, палестинцы или граждане других 
стран. Каждый день бездействия Совета Безопас-
ности, который никак не может принудить стороны 
к прекращению огня, имеет чудовищную кровавую 
цену, которую своими жизнями платят мирные жи-
тели. Как бы мы ни относились к событиям 7 ок-
тября 2023 года, мы не можем закрывать глаза на 
то, что за 11 месяцев эскалации в секторе жертвами 
коллективного наказания со стороны Израиля ста-
ли более 40 000 палестинцев. И это число продол-
жает увеличиваться с каждым днем. В Газе царит 
насилие и беззаконие. Отмечаем крайне тревожные 
сообщения о нарушении международного гумани-
тарного права израильской стороной, в частности 
обстрелы гуманитарных конвоев, а также массовые 
захоронения убитых палестинцев со следами пыток 
и изъятий внутренних органов. Все эти инциденты, 
как и гибель заложников, необходимо тщательно 
расследовать, причем в международном формате.

Для всех нас очевидно, что с каждым днем из-
раильской операции в секторе Газа шансов выжить 
у пленных все меньше. Совет Безопасности един 

в понимании того, что освобождение оставшихся 
израильтян и иностранцев военным путем невоз-
можно и переговорам нет альтернативы. Это четко 
осознает и израильское общество. Однако руковод-
ство Израиля, к сожалению, до сих пор рассматри-
вает переговоры лишь в качестве дымовой завесы, 
позволяющей отвлечь внимание международного 
сообщества от силового решения палестинского 
вопроса. Об этом говорят не только действия За-
падного Иерусалима «на земле», но и последние 
выступления премьер-министра Нетаньяху, заяв-
ляющего, что он не остановит боевые действия в 
секторе. По-прежнему не видим никаких признаков 
того, что военный кабинет Израиля готов изменить 
этот курс. Почти у всех членов Совета Безопасно-
сти это вызывает стремление действовать в соот-
ветствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций и заставить страны выполнять решения Со-
вета Безопасности. Соответствующий инструмен-
тарий у Совета есть, нужна лишь политическая 
воля и единство по этому вопросу. К сожалению, 
добиться его нам не позволяют наши американские 
коллеги, которые продолжают последовательно по-
крывать действия Израиля, поставлять ему оружие 
и, соответственно, побуждать его продолжать сило-
вую операцию в Газе.

Поэтому неудивительно, что мы все становимся 
свидетелями того, как растут аппетиты Западного 
Иерусалима, выдвигающего все новые и новые ус-
ловия для заключения «сделки», параметры кото-
рой были одобрены Советом Безопасности в резо-
люции 2735 (2024). Так, если изначально речь шла 
о полном выводе израильских войск из анклава, то 
сейчас Израиль настаивает на сохранении своего 
присутствия в Филадельфийском коридоре и на ли-
нии «Нецарим». Совет Безопасности давал согласие 
на совершенно другие параметры договоренностей, 
а значит, эти требования — прямое нарушение по-
ложений упомянутой резолюции Совета. Амери-
канские же посредники, к сожалению, откровенно 
подыгрывают своему союзнику в его последова-
тельном нарушении резолюций Совета Безопасно-
сти. На каждом заседании они пытаются убедить 
Совет надавить на ХАМАС, утверждая, что сделка 
уже «не за горами». При этом тот факт, что Изра-
иль так и не дал согласие на сделку в параметрах 
резолюции 2735 (2024) и на ходу пытается ее мо-
дифицировать, наши американские коллеги лукаво 
оставляют за скобками.
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В итоге пока Совет Безопасности фактически 
по-прежнему находится в заложниках у Соединен-
ных Штатов, угрожающих заблокировать любую 
резолюцию с четким требованием полноценного 
прекращения огня, и вынужден ограничиваться де-
кларативными заявлениями в пользу скорейшего 
заключения сделки между ХАМАС и Израилем.

В этих условиях закономерно «провисают» и 
все гуманитарные усилия Совета. Как неоднократ-
но подчеркивали сами гуманитарщики, в отсутствие 
прекращения огня они попросту не работают. На 
этом фоне израильские военные планомерно «за-
чищают» не только Газу, но и Западный берег реки 
Иордан. Рейды израильской армии в городах Джа-
нин, Тубас и Тулькарм говорят об одном — безопас-
ности для палестинцев уже нет нигде: ни в Газе, ни 
на Западном берегу реки Иордан, где с начала эска-
лации погибло почти 700 человек. Только в августе 
зафиксировано более тысячи случаев нападений из-
раильских силовиков и поселенцев на гражданское 
население Западного берега. По данным «Врачей без 
границ», израильские военные препятствуют досту-
пу пострадавших в медицинские учреждения, а так-
же проезду автомобилей скорой помощи.

При этом одно из наиболее высокопоставлен-
ных израильских официальных лиц  — министр 
национальной безопасности Бен-Гвир  — призы-
вает перейти к практике коллективного наказания 
и расстрелу палестинских заключенных, а также 
установлению множества блокпостов на Западном 
берегу реки Иордан в целях затруднения движения 
местных жителей. Палестинцев он прямо называет 
не иначе как животными. Более того, израильским 
кабинетом, как известно, утверждены новые планы 
по строительству поселений на Западном берегу. 
То есть принято решение продолжить действия, 
которые осуждают все члены Совета Безопасности 
и подавляющее большинство членов международ-
ного сообщества. Эту ситуацию нельзя воспри-
нимать иначе, нежели вопиющее пренебрежение 
международным правом и теми принципами, на 
которых выстраивается общепринятая междуна-
родно-правовая основа палестино-израильского 
урегулирования.

Совет не может позволить себе и дальше без-
действовать перед лицом происходящего в Газе и 
на Западном берегу. Мы дали переговорщикам, 
пытающимся добиться сделки между Израилем и 

ХАМАС на параметрах, утвержденных резолюци-
ей 2735 (2024) Совета Безопасности, уже три месяца 
на то, чтобы убедить обе стороны ее принять. Этого 
более чем достаточно. Сейчас мы видим, что пере-
говорный процесс в свете новых израильских тре-
бований приобретает затяжной и непредсказуемый 
характер.

Тем, кто защищает Западный Иерусалим, нуж-
но найти в себе мужество не на словах, а на деле 
выполнить свои обязанности ответственного члена 
международного сообщества и постоянного члена 
Совета Безопасности и вместе со всеми нами не 
только потребовать прекращения бесчеловечной 
бойни в Газе, но и предпринять для этого конкрет-
ные шаги, предусмотренные Уставом Организации 
Объединенных Наций. Только это позволит спасти 
и остающихся в живых израильских заложников, и 
десятки  — если не сотни  — тысяч мирных пале-
стинцев, вынужденных противостоять безжалост-
ной израильской военной машине. Мир ждет. Вре-
мя дипломатических игр прошло. Настало время 
реальных и практических действий. И чем раньше 
вы это осознаете, тем лучше для вас.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Словении.

Я присоединяюсь к другим ораторам и благода-
рю наших докладчиков за их вклад в сегодняшнее 
обсуждение.

В мире царит возмущение: в Палестине возму-
щены тем, что международное сообщество не справ-
ляется; на улицах Израиля  — тем, что заложников 
продолжают удерживать в Газе; мировая же обще-
ственность возмущена тем, что эта война не прекра-
щается. На этой неделе словенская общественность 
выразила свое возмущение в связи с существовани-
ем параллельных реальностей, выступив с критикой 
политической реальности, в которой мы продолжаем 
проводить прения, не достигая решений.

Позвольте мне четко заявить, что параллель-
ные реальности действительно имеют место: реаль-
ность десятилетиями испытываемых палестинским 
народом страданий и нарушений его прав человека; 
реальность опасений израильского народа в плане 
безопасности; но также и реальность наличия реги-
ональной нестабильности, которая угрожает меж-
дународному миру и безопасности. У этих реаль-
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ностей имеется только один возможный общий зна-
менатель, и это мир. Поэтому мы вновь решительно 
призываем к немедленному прекращению огня.

Только прекращение огня позволит облегчить 
страдания заложников, членов их семей, их друзей. 
Мы вновь осуждаем теракт, совершенный 7 октя-
бря 2023 года ХАМАС и другими вооруженными 
группировками, и захват заложников. Призываем 
предоставить Международному комитету Красного 
Креста полный доступ к заложникам и добиться их 
немедленного освобождения. Мы потрясены гибе-
лью заложников, тела которых были обнаружены 
в субботу, и безоговорочно осуждаем их убийство. 
Выражаем соболезнования их близким. Страдания 
заложников не должны использоваться в качестве 
разменной монеты на переговорах.

Только прекращение огня позволит облегчить 
страдания палестинцев в Газе. Тот факт, что менее 
чем за неделю проводится еще один брифинг, на-
глядно свидетельствует о том, что ситуация ухуд-
шается. Мы приветствуем начало кампании по 
вакцинации против полиомиелита, которая прово-
дится в Газе Всемирной организацией здравоохра-
нения, ЮНИСЕФ и Ближневосточным агентством 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ. Это 
должно стать поворотным моментом в обеспечении 
беспрепятственного и устойчивого гуманитарного 
доступа в целях масштабной доставки помощи и 
возобновления оказания основных услуг.

Пользуясь возможностью, мы хотели бы еще 
раз выразить нашу обеспокоенность в связи со 
стремительно ухудшающейся ситуацией на За-
падном берегу, в рамках которой наблюдаются 
опасные разрушительные тенденции. Мы повторя-
ем призывы, озвученные нами на прошлой неделе 
(см. S/PV.9715). Необходимо немедленно положить 
конец этим операциям, которые еще больше усугу-
бляют насилие, напряженность и нарушения прав 
человека на Западном берегу. Мы вновь призываем 
все стороны в полной мере соблюдать нормы меж-
дународного гуманитарного права и международ-
ного права прав человека. Временные меры Между-
народного Суда и резолюции Совета Безопасности 
должны быть выполнены в полном объеме. Защита 
гражданского населения и облегчение его страда-
ний не должны использоваться на переговорах в ка-
честве разменной монеты.

Что должно иметь место на переговорах, так 
это стремление к справедливому и прочному миру. 
Мы призываем всех пересмотреть свои интересы и 
принять решение отдать приоритет интересам мира 
и защиты всех мирных жителей  — как палестин-
цев, так и израильтян. Необходимо вновь подтвер-
дить приверженность достижению соглашения, 
изложенного в резолюции 2735 (2024) Совета, и за-
вершить работу над ним.

В мире параллельных реальностей наша зада-
ча  — добиваться мира. Поэтому мы считаем, что 
Совету сейчас следует предпринять два шага: на-
править решительный единый призыв к заверше-
нию переговоров о прекращении огня, ведущихся 
под руководством Египта, Катара и Соединенных 
Штатов, и провести целенаправленное обсужде-
ние по вопросу о мирном процессе, который позво-
лит нам достичь урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Чле-
ны Совета неизменно говорят о своей решительной 
поддержке решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств, как в своих заявлениях, 
так и в резолюциях. Пора задуматься о том, как мы 
можем обеспечить четкую рамочную основу для 
сближения позиций в обозримом будущем.

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета.

Представитель Соединенных Штатов попросил 
слова для дополнительного заявления.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Я лишь хочу очень кратко отве-
тить на замечания моего российского коллеги. Пре-
жде всего отмечу, что я очень рад слышать его за-
явление о поддержке Устава Организации Объеди-
ненных Наций. Надеюсь, это означает, что Россия 
скоро выведет свои войска с территории Украины и 
прекратит свою агрессивную войну.

Что касается моего второго и последнего за-
мечания, то я хочу выступить с призывом, насто-
ятельным призывом к членам Совета и другим 
представленным в этом зале государствам, которые 
могут оказать влияние на ХАМАС, сделать это и 
убедить ХАМАС немедленно одобрить соглашение 
о прекращении огня и освобождении заложников. 
Откровенно говоря, чем скорее они это сделают, 
тем скорее будет положен конец трагической войне 
в Газе.
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Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Российской Федерации попросил слова для 
дополнительного заявления.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Хочу 
заверить нашего американского коллегу, что мы 
безусловно выведем войска из Украины после того, 
как добьемся всех целей нашей специальной во-
енной операции. Мы неоднократно говорили, что 
предпочли бы сделать это мирным путем, дипло-
матическим. К сожалению, нынешнее развитие со-
бытий не позволяет этого сделать, в том числе из-за 
усилий Соединенных Штатов, которые продолжа-
ют поддерживать нелегитимный киевский режим.

Что касается ситуации вокруг Газы, то Вы, ко-
нечно, можете спорить со мной. Я не возражаю про-
тив этого. Но сложно спорить с фактами. Факты, 
как известно, — упрямая вещь. И Вы действительно 
вот уже три месяца заверяете нас в том, что сделка 
«не за горами». Сделки до сих пор нет. И Вы до сих 
пор не потрудились, уважаемый коллега, объяснить 
членам Совета, каким образом на данный момент 
подвергаются модификации те параметры сделки, 
которые были утверждены в резолюции 2735 (2024). 
Я уже третий раз обращаюсь к Вам с этим требова-
нием, но Вы пытаетесь его не услышать. Надеюсь, 
что третьего раза достаточно.

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Соединенных Штатов попросил слова для 
дополнительного заявления.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Прошу прощения за то, что 
вновь беру слово, г-н Председатель. Я уже обращал-
ся к этому вопросу, равно как и другие мои колле-
ги из Соединенных Штатов. Думаю, всем понятны 
трудности, с которыми сопряжены усилия по до-
стижению договоренности о прекращении огня и 
освобождении заложников, поэтому я не собираюсь 
в очередной раз детально останавливаться здесь на 
этих вопросах. Но я хочу подчеркнуть, как отмети-
ла несколько минут назад посол Томас-Гринфилд, 
что дипломатия требует времени. Это непростая 
задача. Если бы это было просто, проблема была 
бы уже решена. Поэтому мы будем продолжать ра-
ботать над этим. Мы не собираемся перекладывать 
ответственность на других, как это любят делать 
некоторые члены Совета каждый раз, когда они 
приходят в этот зал. Мы будем проводить непро-

стую работу с целью попытаться добиться дости-
жения договоренности.

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Российской Федерации попросил слова для 
дополнительного заявления.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Я хо-
тел бы поблагодарить американского коллегу за 
разъяснения и спросить, означают ли Ваши слова, 
что Вы поддерживаете коллективные усилия Со-
вета, которые должны быть предприняты для того, 
чтобы добиться выполнения уже принятых резо-
люций, в том числе резолюции 2735 (2024), с задей-
ствованием всего инструментария, который имеет-
ся для этого у Совета Безопасности?

Председатель (говорит по-английски): Я пред-
лагаю вернуться к нашей повестке дня.

Сейчас я предоставляю слово Постоянному на-
блюдателю от Государства Палестина, имеющего 
статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я благодарю Вас и 
председательствующую в Совете Безопасности де-
легацию Словении за оперативный ответ на прось-
бу Алжира о созыве этого заседания в свете даль-
нейшего ухудшения и без того тяжелой ситуации и 
увеличения числа жертв среди гражданского насе-
ления в оккупированной Палестине — как в секто-
ре Газа, так и на Западном берегу, включая Восточ-
ный Иерусалим, — в результате действий незакон-
ных израильских оккупационных сил. Кроме того, 
мы очень внимательно выслушали выступления 
докладчиков.

Израиль развязал полномасштабную войну про-
тив палестинского народа. Он стремится навязать 
военное решение для урегулирования конфликта 
и добиться исчезновения государства. Эти факты 
невозможно отрицать. Начиная с геноцида и закан-
чивая терроризмом, Израиль демонстрирует миру 
свою готовность и стремление использовать самые 
отвратительные средства для достижения своих 
колониальных целей  — лишения собственности, 
перемещения людей, опустошения, разрушения и 
сеяния смерти. Вот чему он подвергал палестинцев 
на протяжении многих десятилетий, а сегодня эти 
действия, от которых страдает наш народ, достигли 
невиданных со времен Накбы масштабов. Вместо 
того чтобы положить конец Накбе, фашистские и 
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экстремистские лидеры Израиля решили попытать-
ся достичь ее окончательной цели — оставить Па-
лестину без палестинцев.

Все мы уже должны понимать суть таких дей-
ствий израильских оккупационных властей. Кри-
тика и выражение обеспокоенности сами по себе 
не имеют никакого значения для фанатичного пра-
вительства, намеренного снова и снова совершать 
самые страшные преступления. Никто здесь не 
настолько наивен, чтобы верить, что Израиль сам 
решит изменить свой курс и вдруг начнет соблю-
дать международное право. Члены Совета знают 
нормы права и знают, что Израиль нарушает их — 
бесстыдно и вопиющим образом, каждый день. Со-
вет осуждал, призывал, убеждал и требовал, но все 
безрезультатно. Пора предпринять решительные 
действия. Я полностью согласен с Вами, г-н Пред-
седатель: Вы говорили об огромном разочаровании, 
особенно среди палестинского народа, в связи с 
тем, что Совет Безопасности и международное со-
общество подводят его.

Как кто-то может оправдать отправку оружия 
армии, которая была внесена в перечень за совер-
шение преступлений в отношении наших детей, 
или оказание какой-либо поддержки правитель-
ству, которое прибегает к аннексии и геноциду, от-
рицает право нашего народа на самоопределение 
и отказывает нашей стране и тем, кто ее составля-
ет, в праве на существование? Это не может быть 
оправдано, а значит, и не должно быть оправдано. 
Недопустимо предоставлять оружие и деньги, ве-
сти торговлю и обеспечивать защиту с целью по-
мочь Израилю совершать свои преступления в от-
ношении палестинского народа. Другими словами, 
пособничество недопустимо. Члены Совета не мо-
гут проводить кампании по вакцинации и в то же 
время предоставлять оружие для убийства детей, 
привитых от полиомиелита. Должны быть приняты 
меры, введены санкции, выданы ордера и произве-
дены аресты, и виновные должны быть привлечены 
к ответственности — другими словами, не должно 
быть никакой безнаказанности. Это единственный 
путь вперед.

В последние дни Израиль убил более 30 пале-
стинцев на Западном берегу, в их числе  — шесть 
детей и два пожилых человека. Им разрушены 
лагеря беженцев и гражданская инфраструкту-
ра, блокированы и атакованы больницы, нанесено 

бесчисленное множество авиаударов. Яркий при-
мер — Джанин. Число палестинцев, убитых с октя-
бря прошлого года на Западном берегу, в том чис-
ле в Восточном Иерусалиме, составляет порядка 
700 человек, включая более 150 детей, а число ра-
неных — 6000. Свыше 3300 палестинцев оказались 
на положении перемещенных лиц, более 12 000 — 
подверглись произвольному задержанию. Заложни-
ки живут в нескончаемом кошмаре. Параллельно с 
этим Израиль продвигает свою поселенческо-коло-
ниальную повестку дня, размещая все больше посе-
ленцев и выселяя все больше палестинцев. Насилие 
со стороны поселенцев и солдат распространяется 
как лесной пожар, и его цель — вытеснить людей с 
их родины. Израиль хочет, чтобы Совет верил: его 
военная агрессия направлена на обеспечение без-
опасности. Однако по опыту известно, что на самом 
деле Израиль создает условия для отсутствия без-
опасности. Никто не может быть настолько наи-
вным, чтобы не понимать, в чем дело. Дело в земле. 
Вина всех палестинцев в том, что они палестинцы и 
хотят жить на своей земле — земле своих предков. 
Их приговаривают к этнической чистке, апартеиду, 
произвольным задержаниям и смерти. Как долго им 
придется терпеть эту страшную участь?

Следует ли нам всем притвориться, что мы не 
заметили, как Кнессет проголосовал против па-
лестинского государства? Что мы не видели актов 
террора, совершаемых израильскими поселенца-
ми? Что мы не видели, как палестинский народ сно-
ва и снова подвергается перемещению? Что мы не 
видели массовых убийств и разрушений? Что мы не 
видели продемонстрированной Нетаньяху карту, с 
которой Палестина исчезла? Что мы не слышали, 
как посол, сидящий за этим столом, назвал резо-
люцию 2334 (2016) «злонамеренным решением» и 
заявил, что те, кто уважает международное право 
и полномочия Совета, являются террористами? 
Следует ли нам притвориться, что мы не видим, 
насколько фанатично, насколько кровожадно, на-
сколько безумно и насколько высокомерно израиль-
ское правительство?

Следует ли нам притвориться, что мы никогда 
не слышали об Уставе Организации Объединен-
ных Наций, резолюциях Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи, постановлениях и кон-
сультативных заключениях Международного Суда, 
Международном уголовном суде и всех других ор-
ганах, когда-либо созданных для защиты верховен-
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ства права? Следует ли нам просто игнорировать их 
недвусмысленные определения о незаконных дей-
ствиях Израиля и их требования положить конец 
нарушениям прав человека и военным преступле-
ниям этой страны? Следует ли нам позволить Из-
раилю продолжать геноцид палестинского народа, 
пока мы притворяемся, что ведем переговоры о пре-
кращении огня?

Совет не обязан меня слушать. Ему следу-
ет прислушаться к семьям израильских залож-
ников. Я уверен, что в последние несколько дней 
все члены Совета следили за тем, как «Си-Эн-Эн», 
«Би-Би-Си» и другие каналы сообщают о том, что 
говорят израильские семьи и что делает все насе-
ление Израиля, в том числе сотни тысяч людей в 
Тель-Авиве. Они знают, что Нетаньяху не волнуют 
заложники  — именно об этом они говорят, — что 
ему не нужна сделка. Они знают, что так называ-
емое военное давление означает геноцид для ни в 
чем не повинных палестинцев и верную смерть для 
израильских заложников.

Уже несколько месяцев в своих заявлениях мы 
говорим, что нужно сохранить жизни гражданских 
лиц — как палестинцев, так и израильтян. Уже не-
сколько месяцев мы говорим, что хотим воссоеди-
нения палестинских и израильских семей при жиз-
ни, а не после смерти. Однако для осуществления 
колониальных планов Израиля необходимо, чтобы 
обе стороны столкнулись со смертью, с тем чтобы 
можно было убедить всех в невозможности уре-
гулирования и в том, что никогда не может быть 
места для двух государств или двух народов, сосу-
ществующих бок о бок. Мы не должны позволить 
таким планам победить, иначе расплачиваться бу-
дем мы все.

Палестинцы в Газе сталкиваются с болью и 
потерями, которые невозможно описать и масшта-
бы которых невозможно осознать. Наши коллеги 
из числа международного гуманитарного персо-
нала  — герои, которые выполняют в секторе Газа 
выдающуюся работу в целях сохранения жизней 
наших граждан, — говорят нам, что, как бы мы ни 
описывали ужасы Газы Совету, это не то же самое, 
что увидеть их своими глазами. Именно об этом 
они говорят и нам, и членам Совета.

Пока Израиль продолжает свой сопряженный 
с геноцидом натиск, насилие и смерть на каждом 
углу угрожают тем, кому пока удается выжить. Их 

преследуют голод и болезни, заставляют опускать 
руки травмы и отчаяние, пока они вынуждены 
перемещаться из разбомбленных убежищ в разру-
шенные больницы, а затем отправляться в массо-
вые захоронения. Мы благодарны за мобилизацию 
международных усилий  — по линии Всемирной 
организации здравоохранения, Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ, ЮНИСЕФ и других организаций — в целях 
прекращения распространения полиомиелита сре-
ди наших детей в Газе, однако факт остается фак-
том: военная машина Израиля не останавливается, 
ее бомбы и ракеты ежедневно убивают людей и при-
чиняют им ранения, а ухудшение условий жизни 
ведет к тому, что другие болезни распространяются 
как лесной пожар. Кампания по вакцинации — это 
неотложное мероприятие, но его недостаточно для 
того, чтобы остановить гибель и страдания людей.

Сколько еще международное сообщество гото-
во расплачиваться за преступления Израиля? Когда 
ему придет пора направить Израилю требование 
понести ответ за его незаконные действия — в по-
литическом, моральном и финансовом плане? Когда 
будет принято решение о том, чтобы наконец уста-
новить последствия такого пренебрежения и пре-
ступного поведения? Когда Совет наконец примет 
решение установить режим прекращения огня? Мы 
полностью согласны с тем, о чем Вы, г-н Председа-
тель, неоднократно говорили в своем заявлении — 
что нам прямо сейчас необходимо прекращение 
огня. Об этом говорят все — не только палестинцы, 
но и миллионы израильтян, которые вышли на ули-
цы и переживают за своих заложников. Они говорят 
своему руководству, которое их не слушает, что оно 
должно согласиться на прекращение огня прямо 
сейчас, заключить сделку и принять предложенную 
договоренность, с тем чтобы мы могли прекратить 
убийства и спасти всех — израильских заложников 
и палестинских заключенных. Это их слова, а не 
мои. Это должно произойти прямо сейчас, потому 
что иначе останутся лишь руины и ярость. Каждый 
день, пока мы не можем помочь столь большому 
числу ни в чем не повинных детей, женщин и муж-
чин, мы приговариваем их к смерти. Мы должны 
принять меры для их защиты и спасения. Это един-
ственный возможный ответ и единственная мера, 
по которым история будет нас судить.
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Мы верим в верховенство права, неприкосно-
венность человеческой жизни, свободу, достоин-
ство и справедливость, общий мир и безопасность. 
Мы считаем, что ничто не может оправдать причи-
нение вреда гражданским лицам, ничто не может 
оправдать причинение вреда заключенным, ничто 
не может оправдать коллективное наказание и ни-
что не может оправдать причинение боли детям, ка-
ковы бы ни были их национальность, раса и рели-
гия. Вот во что мы верим. Вот какие у нас ценности. 
И мы рассчитываем на поддержку, ведь палестин-
цы — такие же люди, как и остальные.

Через несколько дней у всех членов Совета бу-
дет возможность направить четкий сигнал о том, 
что незаконной израильской оккупации должен 
быть положен конец; что это колониальное, шо-
винистическое правление недопустимо; что права 
палестинского народа должны соблюдаться в со-
ответствии с решениями Международного Суда, 
самой высокой судебной инстанции страны, и в со-
ответствии с универсальными нормами междуна-
родного права. Это послужит для членов Совета на-
поминанием о том, что они не должны становиться 
соучастниками этой жестокой оккупации и должны 
действовать решительно, чтобы положить ей конец, 
причем как можно скорее.

Палестина остается самым важным испытани-
ем для международного правового порядка  — ис-
пытанием, которое нельзя провалить. Когда члены 
Совета будут голосовать на заседании Генеральной 
Ассамблее — а это будет очень скоро, — им следует 
вспомнить о всех убитых и о всех тех, кто выжил 
и теперь испытывает мучения, которые не должен 
испытывать ни один человек. Действовать необхо-
димо прямо сейчас. Либо члены Совета окажут со-
противление этим фанатикам, либо просто будут 
наблюдать, как огонь пожирает все на своем пути. 
Они могут быть либо на стороне поджигателей, 
либо на стороне пожарных. Они не могут поддер-
живать обе стороны одновременно. Они не могут 
заявлять о том, что хотят потушить пожар, подли-
вая при этом масла в огонь. Им придется выбирать. 
И об их решении, которое повлияет на жизни мил-
лионов людей, будут помнить десятилетия спустя. 
Мы призываем их не ошибиться с выбором.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Соединен-
ные Штаты, Соединенное Королевство и Францию 
за организацию этого давно назревшего заседания.

Кармель Гат была эрготерапевтом из Тель-
Авива. В октябре она собиралась начать обучение 
в магистратуре. Она любила путешествовать, слу-
шать музыку и знакомиться с новыми людьми.

Эден Йерушалми было 24 года, она была яркой 
девушкой с множеством друзей и увлечений. У нее 
были две любящие сестры, которые во всем равня-
лись на нее. Когда нашли ее тело, она весила всего 
36 килограммов.

Герш Голдберг-Полин, имевший израильское и 
американское гражданство, родился в Калифорнии 
и переехал в Израиль в возрасте семи лет. Он так-
же любил путешествия, музыкальные фестивали 
и футбольную команду «Хапоэль Иерусалим». Он 
работал санитаром, чтобы накопить на поездку в 
Индию.

Александр Лобанов, израильтянин русского 
происхождения, жил надеждой увидеть своего вто-
рого ребенка, которого его жена Михаль родила 
уже после того, как Александра взяли в заложни-
ки, — ребенка, который теперь никогда не познако-
мится со своим отцом.

Альмог Саруси был уроженцем Раананы, кото-
рый любил путешествовать по Израилю на своем 
белом джипе со своей гитарой и со своими дру-
зьями. Он был очень преданным сыном, братом и 
другом.

Ори Данино спас множество молодых людей 
на фестивале «Нова». Он вернулся туда, развернув 
свою машину, чтобы спасти людей. Он любил при-
роду и был замечательным партнером для девушки 
по имени Лиэль.

Шестеро этих прекрасных, невинных, героиче-
ских людей были казнены ХАМАС после более чем 
330 дней пребывания в плену без сна, еды и сол-
нечного света  — самых необходимых вещей. Они 
мечтали когда-нибудь вновь увидеть своих близ-
ких — родителей, братьев и сестер, друзей и детей. 
На прошлой неделе террористы ХАМАС казнили 
их всех. Всем им выстрелили в затылок.

Мать Герша, Рейчел, произнесла речь на его по-
хоронах в понедельник. Единственное утешение, 
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которое она смогла найти, — это то, что ее сын 
наконец-то свободен. Только вдумайтесь: мать, чей 
ребенок был убит, находит утешение только в мыс-
ли о том, что он больше не будет страдать от рук 
ХАМАС, что он наконец-то находится вне досягае-
мости тех монстров, которые его похитили. Это не 
просто скорбь; это агония, которую никто не может 
понять.

101 человек остается в плену, и их мольбы о по-
щаде встречают безразличие международного со-
общества. Почти год — 334 дня — этих людей дер-
жат в темноте. Нет никаких подтверждений того, 
что заложники живы; представители Красного Кре-
ста не могут получить к ним доступ. О них забы-
ли и оставили их терпеть зло, которое мы с трудом 
можем себе представить. Те, кому посчастливилось 
вернуться, рассказали о мучениях, которые залож-
ники продолжают испытывать каждый день, и о не-
прекращающихся зверствах.

После того, как Амит Сусана была похищена из 
своего дома террористами ХАМАС, она оказалась 
в аду. Ее держали в детской комнате, приковав к 
полу, где она оказалась в полной власти своего ох-
ранника. Он входил в комнату, задирал ей рубашку, 
прикасался к ней, грубо хватал и всячески унижал 
ее. Однажды утром, когда она, прикованная цепью, 
пыталась помыться в ванной, туда ворвался ее ох-
ранник с пистолетом в руках, нанес ей несколько 
ударов и оттащил в спальню, где принудил ее к по-
ловому акту. Амит продержали под стражей 55 дней 
и ночей, прежде чем отпустить. Другие продолжа-
ют жить в этом кошмаре — день за днем, ночь за но-
чью, безо всякой надежды. И история Амит — это 
не единичный случай.

Мия Регев, еще одна освобожденная заложни-
ца, рассказала, что все женщины, которые находи-
лись в плену ХАМАС, подвергались сексуальному 
насилию — все до единой. Она рассказала, что все 
женщины подвергались сексуальным домогатель-
ствам в той или иной форме. Это — реальность, как 
бы ее ни пытались приукрасить или исказить. Мию 
продержали в плену 50 дней, но есть женщины, ко-
торых держали гораздо дольше, женщины, которые 
терпели эти пытки почти год, женщины, о которых 
международное сообщество позабыло.

Вспомним также об Агам Гольдштейн-Альмог, 
которую заточили в туннеле террористов, когда ей 
было 17 лет, после того как на ее глазах убили ее 

отца и старшую сестру. В этом туннеле она встре-
тила еще шесть женщин-заложниц. Эти женщины 
рассказывали ей, как к ним домогались вооружен-
ные мужчины, которые заходили в комнату, где 
женщины принимали душ. Самой Агам один из ох-
ранников сказал, что теперь она до конца жизни бу-
дет жить в Газе в качестве жены-рабыни, которую 
держат на цепи.

То, что происходит сейчас, беспрецедентно. Мы 
слышим множество требований прекратить наши 
усилия и сложить оружие, много вопросов о том, 
зачем мы продолжаем бороться с ХАМАС в Газе. 
Отсутствие логической взаимосвязи между собы-
тиями 7 октября, резней, похищениями и нынеш-
ней ситуацией с заложниками в Газе, непостижимо.

Многие члены Совета, возможно, забыли, поче-
му мы находимся в Газе, но мы не забыли. Мы пом-
ним лица заложников, их родственников и мольбы 
об их спасении. Это отсутствие логической взаи-
мосвязи позволяет некоторым членам Совета вести 
себя так, как будто 7 октября вовсе не происходило; 
как будто в руках ХАМАС не было никаких залож-
ников, включая младенцев  — ни семьи Бибас, ни 
молодых девушек. Мы об этом не забыли.

Сегодня я здесь, чтобы напомнить членам Со-
вета и всему миру, что мы никогда их не забудем. 
Мы никогда не оставим наших сыновей, дочерей, 
сестер и братьев, которых мучают чудовища. Мы 
не остановимся, пока они не вернутся домой. Если 
бы Совет Безопасности действительно заботился о 
палестинском народе и действительно хотел бы до-
биться прекращения войны, развязанной ХАМАС, 
он бы официально разработал и принял резолю-
цию, в которой ХАМАС признавался бы террори-
стической организацией и выражалось бы осужде-
ние ХАМАС за захват заложников. Позвольте мне 
четко заявить: Израиль намерен вернуть всех за-
ложников домой. Это наш приоритет. Но не стоит 
питать иллюзий: препятствием на пути к их осво-
бождению является не Израиль, а ХАМАС и только 
ХАМАС.

Три месяца назад, 27 мая, Израиль при полной 
поддержке Соединенных Штатов согласился за-
ключить соглашение о прекращении огня. ХАМАС 
отказался. Затем, когда 16 августа Соединенные 
Штаты обновили условия предлагаемого соглаше-
ния, Израиль вновь согласился, а ХАМАС снова 
ответил отказом. Даже в последние несколько дней 
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и часов, пока Израиль участвовал в переговорах, 
ХАМАС упорно отвергал все предложения. Одна-
ко международное сообщество продолжает оказы-
вать давление на нас, на Израиль, как будто это мы 
удерживаем заложников, как будто это мы стоим на 
пути к их свободе. В конце концов, гораздо легче 
критиковать демократическое правительство, чем 
признать реальность борьбы с террористами.

Террористы не садятся за этот стол, чтобы 
оправдывать свои действия. Для этого у них есть 
доверенные лица и апологеты. Где же возмущение 
Совета? Где же осуждение Советом ХАМАС за эти 
злодеяния? Захват заложников представляет собой 
нарушение международного гуманитарного пра-
ва и различных резолюций Совета Безопасности, 
включая резолюцию 2474 (2019). ХАМАС нарушил 
три резолюции Совета, призывающие к освобожде-
нию заложников. Однако до тех пор, пока Совет не 
осудит ХАМАС, не окажет на него давление и не 
признает его террористической организацией, Со-
вет не выполнит свой мандат.

Мы часто обсуждаем в этом зале участие уч-
реждений Организации Объединенных Наций, а 
также помощь и поддержку, которую они оказывают 
Газе. Но, несмотря на многочисленные заседания, 
проведенные с 7 октября, сегодняшнее важное за-
седание — первое, на котором обсуждается пробле-
ма заложников. Сколько раз в ходе этих заседаний 
мы слышали от ораторов или Совета требования о 
том, чтобы Красному Кресту был предоставлен до-
ступ к заложникам? Сколько раз Всемирная орга-
низация здравоохранения высказывала опасения за 
здоровье заложников? Сколько раз ЮНИСЕФ при-
зывал оказать им помощь? Эти двойные стандарты 
невыносимы.

Наши солдаты Армии обороны Израиля риску-
ют жизнью, спасая заложников — евреев, мусуль-
ман и христиан. Вот что мы делаем. Возьмем, к при-
меру, отважное спасение израильскими военными 
находившегося в заложниках бедуина Фархана аль-
Кади  — спасение, в ходе которого наши солдаты 
подверглись огромному риску. Только в Израиле 

еврейские солдаты рискуют жизнью, чтобы вер-
нуть израильского бедуина-мусульманина домой к 
его семье. Только в Израиле врач  — ортодоксаль-
ный еврей окажет ему наилучшую медицинскую 
помощь. Только в Израиле его возвращение будут 
праздновать и евреи, и мусульмане. В этом разница 
между нами и ХАМАС: мы ценим жизнь, мы мо-
лимся за нее и боремся за ее защиту, в то время как 
ХАМАС презирает жизнь, используя ее как инстру-
мент своей извращенной идеологии.

Сегодня Израиль оплакивает шестерых убитых 
заложников, но наша борьба далеко не кончена. 
В руках ХАМАС остается 101 заложник, и мы не 
остановимся, пока они не будут возвращены домой. 
Я призываю Совет направить свою энергию туда, 
где она нужна больше всего: поддержать Израиль, 
оказать давление на ХАМАС и хотя бы раз высту-
пить с четким и недвусмысленным осуждением 
этой варварской террористической организации, 
которая продолжает убивать ни в чем не повинных 
людей.

Еще раз благодарю членов Совета, которые вы-
разили свою четкую нравственную позицию и про-
явили гуманность по отношению к заложникам. 
Это важно, но, по правде говоря, этого недостаточ-
но. Пришло время действовать. Пришло время для 
того, чтобы Совет Безопасности принял четкую и 
недвусмысленную резолюцию. Для этого не нуж-
ны долгие переговоры и обсуждения. На Совете 
лежит моральное обязательство принять простую 
резолюцию, в которой Совет Безопасности осудит 
ХАМАС и его злодеяния, объявит эту организацию 
террористической и потребует немедленного осво-
бождения заложников. Я не могу понять, почему 
кто-либо из членов Совета может отказаться под-
нять руку, чтобы проголосовать за эту формулиров-
ку. Тот, кто не может поднять руку в поддержку та-
кой резолюции, должен честно задать себе вопрос 
о том, что он здесь делает. Все очень просто. Это 
решение необходимо, это решение справедливо, это 
решение верно с моральной точки зрения.

Заседание закрывается в 17 ч 55 мин.
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